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1. ЦЕЛЬ И ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ  

Цель изучения дисциплины: – формирование у студентов системного и целостного 

представления о грамматике тюркских языков в сравнительном плане. 

Задачи изучения дисциплины: 

- получить комплексное представление о грамматической структуре тюркских языков;  

- ознакомиться с частями речи и их функционально-семантическими характеристиками 

в тюркских языках; 

- выявить сходные и различительные особенности репрезентации грамматических 

категорий в различных группах тюркских языков; 

- научиться применять полученные знания в процессе теоретической и практической 

деятельности. 

 

 

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП ВО 

Дисциплина «Сранительная грамматика тюркских языков» входит в дисциплины по 

выбору части, формируемой участниками образовательных отношений Блока 1 

«Дисциплины (модули)» основной образовательной программы по направлению 

подготовки 45.03.01 Филология профиля «Карачаево-балкарский язык и литература, 

русский язык и литература». 

Курс «Сранительная грамматика тюркских языков» обеспечивает преемственность 

теоретических и практических знаний при изучении дисциплин, таких как «Основной язык 

(теоретический курс)», «Практический курс карачаево-балкарского языка», «Актуальные 

проблемы карачаево-балкарской орфографии и пунктуации», «Стилистика и культура речи 

карачаево-балкарского языка» и ряда других. Курс ориентирован на формирование 

целостного представления о карачаево-балкарском языке. 

Материал данного курса содействует пониманию специфики формирования и. 

установления исторических изменений в карачаево-балкарском и в тюркских языках. 

 

 

 3. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ  

В совокупности с другими дисциплинами профиля «Карачаево-балкарский язык и 

литература, русский язык и литература» дисциплина «Сранительная грамматика тюркских 

языков» направлена на формирование следующих компетенций в соответствии с ФГОС ВО 

и ОПОП ВО по направлению подготовки 45.03.01 Филология (уровень бакалавриата):  

 

ПКС-1 - способен применять полученные знания в области теории и истории 

основного изучаемого языка (языков) и литературы (литератур) и проводить под 

научным руководством локальные исследования на основе существующих методик в 

конкретной узкой области филологического знания с формулировкой аргументированных 

умозаключений и выводов. 

Индикаторы достижения общепрофессиональной компетенций выпускника: 

ПКС-Б.1.1 - способен применять полученные знания в области теории и истории 

основного изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, 

филологического анализа и интерпретации текста в собственной научноисследовательской 

деятельности; 

ПКС-Б.1.5. – способен использовать научную аргументацию при анализе языкового 

и (или) литературного материала. 
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В результате изучения дисциплины «Сранительная грамматика тюркских языков» 

студент должен: 

Знать: 

- базовые (классические) и новые (современные) филологические концепции, 

предлагаемые в их рамках методы работы с материалом; 

- основную научную литературу по теме исследования, существующие методы и 

приемы анализа и интерпретации языковых текстов. 

- природу и сущность языка, его функции, его роль в жизни человеческого общества;  

- происхождение и развитие языка; происхождение и развитие письменности; 

 - строение языка, его основные единицы и отношения между этими единицами; 

Уметь: 

           - анализировать самостоятельно собранный материал с целью определения подходов 

для его исследования;  

 - понимать потенциал и эффективность того или иного научного метода в 

изучении материала; определять необходимые для исследования методы и отбирать их из 

многообразия филологических методик работы с материалом;  

 - осваивать путем изучения научной литературы необходимые для собственного 

исследования методы; 

           - применять навыки анализа и интерпретации языкового (художественного) текста в 

процессе написания собственного научного исследования и вносить необходимые 

коррективы. 

 - определить родственные связи и морфологический тип родного языка;  

  - пользоваться словарями, давать толкование лексическому значению слова и 

фразеологизма, 

  - давать характеристику слову с точки зрения сферы употребления, 

активности/пассивности в речи, стилистической окраски, происхождения; 

Владеть: 

- навыками применения существующих концепций и методов для анализа нового 

материала;  

- навыками анализа и интерпретации языкового (художественного) текста. 

- владеть научной терминологией, широким лингвистическим кругозором, 

способностью анализировать лингвистический материал. 
 

4. СОДЕРЖАНИЕ И СТРУКТУРА ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

 

Таблица 1. Содержание дисциплины (модуля) «Сравнительная 

грамматика тюркских языков», перечень оценочных средств и 

контролируемых компетенций 

 

№ 

раз

дел

а 

Наимено

вание 

раздела  

Содержание раздела Код 

контролиру

емой 

компетенц

ии (или ее 

части) 

Форма 

текущего 

контроля  
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1

. 

Тюрк 

тилледе 

тилни ат 

кесеклери. 

Аланы 

грамматика 

категорияла

ры эм 

шартлары. 

Тюрк тилледе тилни кесеклери. Аланы 

бир бирден айырыу жаны бла ишни 

къыйынлыгъы. Тилни энчи кесеклери 

эм тилни болушлукъчу кесеклери. 

Аланы энчиликлери.  

Ат, аны магъана жаны бла къауумлары. 

Атны морфология категориялары: сан 

категория, болуш категория, иелик 

категория, белгилилик/белгисизлик 

категория. Бу категорияланы форма-

магъана жаны бла энчиликлери. Тюрк 

тилледе сыфат. Сыфатны магъана жаны 

бла къауумлары. Сыфатны атны 

грамматика категорияларын 

жюрютюуде энчиликлери. Сыфатны 

даража формалары. Сыфатны 

синтаксис къуллукълары. 

Сёзлеу, аны морфология шартлары. Бир 

бирге омонимлик этген сёзлеуле бла 

сыфатла. Даража формалары болгъан 

эм аллай формалары болмагъан 

сёзлеуле. Сёзлеулени магъана жаны бла 

къауумлары. 

Тюрк тилледе санау. Аны магъана жаны 

бла къауумлары. Санчы, тизгинчи, 

къауумчу, юлюшчю санаула. Аланы 

къуралыулары, грамматика жаны бла 

энчиликлери эм синтаксис 

къуллукълары. 

Алмаш, аны ангылатыу. 

Алмашланы магъана жаны бла 

къауумлары. Атланы, сыфатланы, 

санауланы, сёзлеулени 

алмашындыргъан алмашла. 

Алмашланы айтымда тюрлениулери. 

Аланы болуш формаларыны 

энчиликлери. Алмашланы синтаксис 

къуллукълары. 

ПКС-1 Домашнее 

задание 

(ДЗ), 

коллоквиу

м (К), 

тестирован

ие (Т), 

Реферат 

(Р). Устный 

опрос (УО) 
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2

. 

Тюрк 

тилледе 

этим, аны 

грамматика 

категорияла

ры. Тюрк 

тилледе 

тилни 

болушлукъч

у кесеклери. 

Тюрк тилледе этимни магъана жаны бла 

къауумлауну баш жорукълары: ишни, 

халны, къымылдауну этимлери эм 

башхала. Кёчюучю эм кёчмеучю 

этимле. Энчи магъаналы этимле эм 

болушлукъчу этимле, аланы 

башхалыкълары. Этимни иели эм иесиз 

формалары, аланы бир бирден айырыу. 

Этимни грамматика жаны бла 

энчиликлери.  

Тюрк тилледе этимни туруш 

категориясы: туура туруш, буйрукъчу 

туруш, шарт туруш, ыразычы туруш эм 

башхала. Аланы бир бирден айырыу. Бу 

вопросда тюрк тил билимде тюбеген 

даулашла. 

Этимни заман категориясы. Озгъан, 

бусагъат, боллукъ заман формала эм 

аланы тюрлюлери. Синтетика эм 

аналитика заман формала. 

Этимни айырма категориясы: баш 

айырма, араш айырма, къайтыучу 

айырма, къысыучу айырма, зорлаучу 

айырма. Аланы форма-магъана эм 

къуллукъ жаны бла энчиликлери. Тюрк 

тилледе сонгурала эм сонгура атла, 

аланы морфология жаны бла 

энчиликлери, тилде жюрютюлюу 

энчиликлери. 

Тюрк тилледе байламла эм байлам 

сёзле. Аланы къуллукъларына, 

къуралыуларына эм магъаналарына 

кёре къауумлау. 

Тюрк тилледе кесекчикле, 

междометияла эм эриклеу сёзле. Аланы 

тилде къуллукълары, форма-магъана 

жаны бла энчиликлери. 

 

ПКС-1 Домашнее 

задание 

(ДЗ), 

коллоквиу

м (К), 

тестирован

ие (Т), 

Реферат 

(Р). Устный 

опрос (УО) 

 

3

. 

Тюрк 

тилледе сёз 

тутушланы 

къауумлары. 

Сёзлени 

байланыулар

ы. Тюрк 

тилледе 

айтымны 

къауумлау. 

Тюрк тилледе сёзлени айтымда 

орунлары. Сёз тутушланы тюрлю-

тюрлю шартлагъа кёре къауумлары. 

Тюрк тилледе байланыу эм аны 

тюрлюлери: бойсунуу байланыу, тенг 

жарашыу байланыу.  

Тюрк тилледе айтымны членлери, аланы 

къуралыуларына эм берилиулерине кёре 

тюрлюлери. 

Тюрк тилледе бош эм къош айтымла, 

аланы тюрлю-тюрлю шартлагъа кёре 

къауумлау. 

ПКС-1 Домашнее 

задание 

(ДЗ), 

коллоквиу

м (К), 

тестирован

ие (Т), 

Реферат 

(Р). Устный 

опрос (УО) 

 

 

На изучение курса отводится: 
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ОФО: 144 ч. (4 з.е.), из них на контактную работу – 60 часов, в том числе на 

лекционные занятия – 14 часов, практические занятия – 28 часов, самостоятельную работу 

студента – 39 часов; завершается экзаменом (27 часов). 

 

 

Структура дисциплины (модуля) «Сравнительная грамматика тюркских языков» 

 

Таблица 2. Общая трудоемкость дисциплины составляет 4 зачетные единицы 

(144 ч.).  

 
Очная форма обучения 

 

Вид работы Трудоемкость, часы 

8 семестр 

 

Всего 

Общая трудоемкость (в часах) 144 144 

Контактная работа (в часах): 60 60 

Лекции (Л)  20 20 

Практические занятия (ПЗ) 40 40 

Самостоятельная работа (в часах), в том числе 

контактная работа 

57 57 

Домашнее задание (ДЗ) 5 5 

Реферат (Р) 5 5 

Курсовая работа (К) - - 

Самостоятельное изучение разделов 47 47 

Подготовка и прохождение промежуточной 

аттестации 

27 27 

Вид промежуточной аттестации 

  

экзамен 

 

Таблица 3. Лекционные занятия 

 

 

 
№ п/п Тема 

 8 семестр 

1. Тюрк тиллени тенглешдириу грамматикалары» деген курсха киришиу. Аны 

башха лингвистика предметлени араларында жери. Тюрк тиллени  эм аланы 

къауумларыны грамматика къурулушларыны бирчалыкълары эм 

энчиликлери. Тиллени къуралыуры бла байламлы алтай теория. 

Морфология ёлчемле. Аффиксле, аланы тюрлюлери. Сёз къураучу эм сёз 

тюрлендириучю аффиксле.  
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2 Тюрк тилледе ат, аны грамматика шартлары.  Атны сан, иелик эм 

белгилилик-белгисизлик категориялары. Аланы берилиулери. Атны болуш 

категориясы. Тюрк тилледе болушланы саны  бла байламлы даулаш. Бирча 

формалы болушла, аланы бир бирден айырыу.  Болушланы синтаксис 

къуллукълары. Тюрк тилледе болушланы форма эм магъана жаны бла 

характеристикалары. Иели атланы эм иесиз атланы болушлада 

тюрлениулери. 

3 Тюрк тилледе сыфат, аны ат эм сёзлеу бла байламлыгъы . Сыфатны 

даража формалары, аланы берилиу амаллары. Даража формалары болгъан 

эм аллай формалары болмагъан сёзлеуле. Сёзлеуню тилни бирси 

кесеклери бла байламлыгъы. Сёзлеуню айтымда къуллукълары. 

 

4 Тюрк тилледе санау эм алмаш. Санауланы къуралыуларына кёре 

тюрлюлери. Санауну айтымда къуллукълары. Тюрк тилледе алмашла,  

аланы  къауумлары.  Аланы бет эм иелик жалгъаула бла  байламлыкълары. 

 Алмашны айтымда синтаксис къуллугъу. 

5 Тюрк тилледе этим, аны туруш  категориясы. Этимни бет эм сан 

категориялары.  Этимни аспектлери.  Этимни турушлары.  

Тюрк тилледе этимни айырма категориясы.  Баш эм араш айырмала.  

Къайтыучу, зорлаучу, къысыучу айырмала. 

6 Тюрк тилледе этимни заман категориясы. Этимни озгъан заманы. Этимни 

бусагъат заманы. Этимни боллукъ заманы. 

Тюрк тилледе этимни иесиз формалары.  Этимни белгисиз формасы 

(инфинитив).  Аны къуралыуу эм айтымда жюрютюлюую. Этимчаны 

тюрлюлери, айтымда къуллугъу 

7. Тюрк тилледе этимсыфат бла этим ат. Этимсыфатны тюрлюлери. 

Этимсыфатны айтымда къуллугъу. Этим ат, аны айтымда къуллугъу. 

Тюрк тилледе тилни болушлукъчу кесеклери. Сонгурала эм сонгура атла.  

Байламла эм аланы тюрлюлери. Кесекчикле эм аланы къауумлары. 

8. Тюрк тилледе сёз тутушла эм алада сёзлени байланыулары.  Ат сёз тутушла 

эм аланы тюрлюлери. Этим сёз тутушла эм аланы тюрлюлери. Байланыуну 

тюрлюлери. 

Тюрк тилледе айтымны членлери. Айтымны баш членлери, аланы 

тюрлюлери. Айтынмы сансыз членлери, аланы тюрлю-тюрлю шартлагъа 

кёре къауумлагъа юлешиниулери. 

9. Тюрк тилледе бош айтым. Аланы тилде къуллукъларына кёре къауумлары. 

Бош айтымланы къуралыуларына кёре тюрлюлери. Толу эм кем айтымла. 

10 Тюрк тилледе къош айтым. Тенг жарашхан къош айтым. 

 Бойсуннган къош айтымны кесеклерини байланыуларына кёре тюрлюлери 

 
Таблица 4. Практические занятия 

№ п/п Тема 
 8 семестр 

1. Тюрк тиллени тенглешдириу грамматикалары» деген курсха киришиу. 

Аны башха лингвистика предметлени араларында жери. Тюрк тиллени  эм 
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аланы къауумларыны грамматика къурулушларыны бирчалыкълары эм 

энчиликлери. Тиллени къуралыуры бла байламлы алтай теория.  

 

2 Морфология ёлчемле. Аффиксле, аланы тюрлюлери. Сёз къураучу эм сёз 

тюрлендириучю аффиксле.  

 

3 Тюрк тилледе ат, аны грамматика шартлары.  Атны сан, иелик эм 

белгилилик-белгисизлик категориялары. Аланы берилиулери. 

4. Атны болуш категориясы. Тюрк тилледе болушланы саны  бла байламлы 

даулаш. Бирча формалы болушла, аланы бир бирден айырыу.  Болушланы 

синтаксис къуллукълары.  

5 Тюрк тилледе болушланы форма эм магъана жаны бла 

характеристикалары. Иели атланы эм иесиз атланы болушлада 

тюрлениулери.   

 

6. Тюрк тилледе сыфат, аны ат эм сёзлеу бла байламлыгъы . Сыфатны 

даража формалары, аланы берилиу амаллары. Даража формалары болгъан 

эм аллай формалары болмагъан сёзлеуле. Сёзлеуню тилни бирси 

кесеклери бла байламлыгъы. Сёзлеуню айтымда къуллукълары. 

 

7 Тюрк тилледе санау эм алмаш. Санауланы къуралыуларына кёре 

тюрлюлери. Санауну айтымда къуллукълары. Тюрк тилледе алмашла,  

аланы  къауумлары.  Аланы бет эм иелик жалгъаула бла  байламлыкълары. 

 Алмашны айтымда синтаксис къуллугъу. 

8. Тюрк тилледе этим, аны туруш  категориясы. Этимни бет эм сан 

категориялары.  Этимни аспектлери.  Этимни турушлары.  

 

9. Тюрк тилледе этимни айырма категориясы.  Баш эм араш айырмала.  

Къайтыучу, зорлаучу, къысыучу айырмала. 

10. Тюрк тилледе этимни заман категориясы. Этимни озгъан заманы. Этимни 

бусагъат заманы. Этимни боллукъ заманы. 

 

11. Тюрк тилледе этимни иесиз формалары.  Этимни белгисиз формасы 

(инфинитив).  Аны къуралыуу эм айтымда жюрютюлюую. Этимчаны 

тюрлюлери, айтымда къуллугъу 

12. Тюрк тилледе этимсыфат бла этим ат. Этимсыфатны тюрлюлери. 

Этимсыфатны айтымда къуллугъу. Этим ат, аны айтымда къуллугъу. 

13. Тюрк тилледе тилни болушлукъчу кесеклери. Сонгурала эм сонгура атла.  

Байламла эм аланы тюрлюлери. Кесекчикле эм аланы къауумлары. 

14. Тюрк тилледе сёз тутушла эм алада сёзлени байланыулары.  Ат сёз тутушла 

эм аланы тюрлюлери. Этим сёз тутушла эм аланы тюрлюлери. Байланыуну 

тюрлюлери. 

 
15. Тюрк тилледе айтымны членлери. Айтымны баш членлери, аланы 

тюрлюлери. Айтынмы сансыз членлери, аланы тюрлю-тюрлю шартлагъа 

кёре къауумлагъа юлешиниулери. 

16. Тюрк тилледе бош айтым. Аланы тилде къуллукъларына кёре къауумлары. 

Бош айтымланы къуралыуларына кёре тюрлюлери. Толу эм кем айтымла 

17 Тюрк тилледе къош айтым. Тенг жарашхан къош айтым. 

 

18. Бойсуннган къош айтымны кесеклерини байланыуларына кёре тюрлюлери. 
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 Бойсуннган къош айтымланы къауумлары 

 

 

 

Таблица 5. Лабораторные работы по дисциплине (модулю) – не предусмотрены 

 
№ п/п Наименование лабораторных работ 

 не предусмотрены 

 

Таблица 6. Самостоятельное изучение разделов дисциплины (модуля) 

  
№ п/п Вопросы, выносимые на самостоятельное изучение 

1 Иели атланы болушлукълары бла субстантивленнген санаула 

 

2 Болушлукъчу атланы жюрютюлюулерини энчиликлери 

3 Заман формаланы берилиулерини энчиликлери. Аланы когнитив жаны бла 

энчиликлери. 

 

 

5. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ ТЕКУЩЕГО И РУБЕЖНОГО КОНТРОЛЯ 

УСПЕВАЕМОСТИ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 

Конечными результатами освоения программы дисциплины являются 

сформированные когнитивные дескрипторы «знать», «уметь», «владеть», расписанные по 

отдельным компетенциям. Формирование этих дескрипторов происходит в течение всего 

семестра по этапам в рамках различного вида занятий и самостоятельной работы. 

В ходе изучения дисциплины предусматриваются текущий, рубежный контроль и 

промежуточная аттестация. 

 

5.1. Оценочные материалы для текущего контроля  

Цель текущего контроля – оценка результатов работы в семестре и обеспечение 

своевременной обратной связи, для коррекции обучения, активизации самостоятельной 

работы обучающегося. Объектом текущего контроля являются конкретизированные 

результаты обучения (учебные достижения) по дисциплине 

Текущий контроль успеваемости обеспечивает оценивание хода освоения 

дисциплины «Основной язык (теоретический курс)» и включает: ответы на теоретические 

вопросы на практическом занятии, выполнение заданий на практическом занятии, 

самостоятельное выполнение индивидуальных домашних заданий с отчетом (защитой) в 

установленный срок, написание докладов, рефератов, дискуссии.  

Оценка качества подготовки на основании выполненных заданий ведется 

преподавателем (с обсуждением результатов), баллы начисляются в зависимости от 

сложности задания. 

Образцы домашних заданий 

1. Тюрк тиледе атланы морфология категорияларыны форма-магъана жаны бла 

энчиликлерин ачыкълагъыз. 
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2. Тюрк тиледе атланы, сыфатланы, санауланы, сёзлеулени алмашындыргъан 

алмашланы юсюнден толу хапар айтыгъыз. 

3. Тюрк тиледе этимни туруш категориясы эм бу вопросда тюрк тил билимде тюбеген 

даулашланы юсюнден оюмугъузну билдиригиз. 

4. Тюрк тиледе этимни айырмаларыны форма-магъана эм къуллукъ жаны бла 

энчиликлерин белгилегиз. 

 

5.1.1. Вопросы по темам дисциплины «Сравнительная грамматика тюркских языков» 
(контролируемые компетенции ПКС-1) 

  

Тюрк тилледе тилни ат кесеклери. Аланы грамматика категориялары эм 

шартлары.  

           1. Тюрк тилледе тилни кесеклери. Аланы бир бирден айырыу жаны бла ишни 

къыйынлыгъы. Тилни энчи кесеклери эм тилни болушлукъчу кесеклери. Аланы 

энчиликлери.  

           2. Ат, аны магъана жаны бла къауумлары. Атны морфология категориялары: сан 

категория, болуш категория, иелик категория, белгилилик/белгисизлик категория. Бу 

категорияланы форма-магъана жаны бла энчиликлери.  

           3. Тюрк тилледе сыфат. Сыфатны магъана жаны бла къауумлары. Сыфатны атны 

грамматика категорияларын жюрютюуде энчиликлери. Сыфатны даража формалары. 

Сыфатны синтаксис къуллукълары. Сёзлеу, аны морфология шартлары. Бир бирге 

омонимлик этген сёзлеуле бла сыфатла. Даража формалары болгъан эм аллай формалары 

болмагъан сёзлеуле. Сёзлеулени магъана жаны бла къауумлары. 

            4. Тюрк тилледе санау. Аны магъана жаны бла къауумлары. Санчы, тизгинчи, 

къауумчу, юлюшчю санаула. Аланы къуралыулары, грамматика жаны бла энчиликлери эм 

синтаксис къуллукълары. 

            5. Алмаш, аны ангылатыу. Алмашланы магъана жаны бла къауумлары. Атланы, 

сыфатланы, санауланы, сёзлеулени алмашындыргъан алмашла. Алмашланы айтымда 

тюрлениулери. Аланы болуш формаларыны энчиликлери. Алмашланы синтаксис 

къуллукълары.  

Тюрк тилледе этим, аны грамматика категориялары. Тюрк тилледе тилни 

болушлукъчу кесеклери. 
 

            1. Тюрк тилледе этимни магъана жаны бла къауумлауну баш жорукълары: ишни, 

халны, къымылдауну этимлери эм башхала. Кёчюучю эм кёчмеучю этимле. Энчи 

магъаналы этимле эм болушлукъчу этимле, аланы башхалыкълары. Этимни иели эм иесиз 

формалары, аланы бир бирден айырыу. Этимни грамматика жаны бла энчиликлери.  

            2. Тюрк тилледе этимни туруш категориясы: туура туруш, буйрукъчу туруш, шарт 

туруш, ыразычы туруш эм башхала. Аланы бир бирден айырыу. Бу вопросда тюрк тил 

билимде тюбеген даулашла. Этимни заман категориясы. Озгъан, бусагъат, боллукъ заман 

формала эм аланы тюрлюлери. Синтетика эм аналитика заман формала. 

            3. Этимни айырма категориясы: баш айырма, араш айырма, къайтыучу айырма, 

къысыучу айырма, зорлаучу айырма. Аланы форма-магъана эм къуллукъ жаны бла 

энчиликлери.  

            4. Тюрк тилледе сонгурала эм сонгура атла, аланы морфология жаны бла 

энчиликлери, тилде жюрютюлюу энчиликлери. 

            5. Тюрк тилледе байламла эм байлам сёзле. Аланы къуллукъларына, 

къуралыуларына эм магъаналарына кёре къауумлау. Тюрк тилледе кесекчикле, 

междометияла эм эриклеу сёзле. Аланы тилде къуллукълары, форма-магъана жаны бла 

энчиликлери. 
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Тюрк тилледе сёз тутушланы къауумлары. Сёзлени байланыулары. Тюрк 

тилледе айтымны къауумлау. 

1. Тюрк тилледе сёзлени айтымда орунлары. Сёз тутушланы тюрлю-тюрлю шартлагъа 

кёре къауумлары. Тюрк тилледе байланыу эм аны тюрлюлери: бойсунуу байланыу, 

тенг жарашыу байланыу.  

2. Тюрк тилледе айтымны членлери, аланы къуралыуларына эм берилиулерине кёре 

тюрлюлери. 

3. Тюрк тилледе бош эм къош айтымла, аланы тюрлю-тюрлю шартлагъа кёре 

къауумлау. 

Критерии формирования оценок (оценивания) устного опроса 

Устный опрос является одним из основных способов учёта знаний обучающегося по 

дисциплине «Сранительная грамматика тюркских языков». Развёрнутый ответ студента 

должен представлять собой связное, логически последовательное сообщение на заданную 

тему, показывать его умение применять определения.  

В результате устного опроса знания, обучающегося оцениваются по следующей 

шкале: 

3 балла выставится, если обучающийся: 

1) полно излагает изученный материал; 

2) обнаруживает понимание материала, может обосновать свои суждения, 

применить знания на практике; 

3) излагает материал последовательно и правильно с точки зрения норм 

литературного языка. 

2 балла выставится, если обучающийся даёт ответ, удовлетворяющий тем же 

требованиям, что и для балла «1», но допускает 1-2 ошибки, которые сам же исправляет, и 

1-2 недочёта в последовательности и языковом оформлении излагаемого. 

1 балл выставится, если обучающийся обнаруживает знание и понимание основных 

положений данной темы, но: 

1) излагает материал неполно и допускает неточности в определении понятий; 

2) не умеет достаточно глубоко и доказательно обосновать свои суждения и 

привести свои примеры; 

3) излагает материал непоследовательно и допускает ошибки в языковом 

оформлении излагаемого. 

0 баллов, ставится, если обучающийся обнаруживает незнание большей части 

соответствующего раздела изучаемого материала, допускает ошибки в формулировке. 

 

 

5.1.2. Оценочные материалы для самостоятельной работы обучающегося 

(задания) (контролируемые компетенции ПКС-1) 

 

Задание 1.. Бу айтымланы жазыгъыз. Алада иели атланы табыгъыз эм ие 

жалгъауланы кёргюзтюгюз. 

Емиш тереклени япраклары саргъайгъан. Аривлюкню де яхшылынкы да оьмюрю 

кысгъа бола. Мен сени къарындашынг бла ишлейме. Мени тенглерим аны бек сюедиле. 

Ариу къылыкълылыкъ, иги окъуу жашны баш шартларыдыла. Бизни классыбызда аллай 

иги окъуучула дагъыда бардыла. Сизни ата-аналарыгъыз аны иги биледиле. Ойретменин 

чантасы дерсанедедир. Окулун мюдюрю чок ийи бир адамдыр. Комшумун чоджугу 

дёртдюнджю сыныфта окуйор. Кардешим саат онда йатаа йатыор. Артыма боралып карарга 

да куркып, ёйге таба йёгерэ идем, чак кына Закир абыйга килеп бэрелми калдым. Авылдагы 

кечкенэ, тебэнэк ёйлэрдэн сонг шэхэрненг таш йортлары бик зур, урамнары бик кинг булуп 

тоелды. Мин куанчымнан тагын да ячымлырак тавыш белэн дэшэ башладым. 
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Задание 2. Бу айтымлада атланы табыгъыз, аланы болушларын кёргюзтюгюз, 

айтымда къуллукъларын белгилегиз. 

Дерсден сонра ётеки аркадашларымызда гелдиле, хеп бирликде пляжа гиттик, банио 

яптык, сонра сайфийейе дёндюк. Саат ийедиде биз Мустафанын бабасы, аннеси, 

кардешлери ве кыз кардешлери иле ведалашдык, ве искелейе гиттик. Сен артдаракъда бизге 

келирсе да, бу жашланы аманатларын къалай этеригибизни юсюнден сёлеширбиз. 

Таматаны юйюню къабакъ эшиги ачылгъанлай, арбазда эки-юч адам эслендиле, юйден 

чыгъып, алагъа дагъы да экеулен къошулдула. Журналын алды да, бер кочак дефтер 

кутереп, классха кереп тэ китте.  Бикмуш бабай, тиз генэ борылып, маяк астындагы бурэнэ 

очпочмакка ябышты да кызыл фонарьны алып, коймэгэ куйды. Тереклерге этпэгэ бир эки 

абыт калганда, ногайханнынъ юреги булганып эм басы айланып йыгылды. Бир аздан сонъ 

агашлык ишиннен агаш кесетаган балта давыслары шыгып, каяларга согылып, занъырап, 

ян-якка шашылып баслады. Ямгырлар бирерде увак этип, аьдемнинъ ишин пыстырып 

явадылар, а бирерде, шайтанлары тутып кеткен шакларда, кыядан согып сыдыртадылар. 

 

Задание 3. Бу айтымлада сыфатланы табыгъыз. Аланы магъана жаны  бла 

къауумлагъа юлешип жазыгъыз.  

Безненг халыкнынг бётен рухи дёньясы урман белен бэйле. Онлурдан ен кючюгю 

бир пармак бойунда, ен бюйюг минарилериден узун. Бу кешененг чиксез кюн газаплардан 

тирэн-тирэн жыерчиклар белэн капланган йёзе тыныч, кырыс, хэтта тантаналы идее. Айтек 

да ачдан онгсузду, жукъу ючюн да къарыусуз болгъанды. Жаш кеси адепсиз, халисиз, 

бошбоюн болгъанды.  Мурадин акъыллы, сабыр адам болуучу эди . Бизни уллу атабыз 

акъыллы адам эди. Жырны сёзлери не эсе да ангылашыныусуз эдиле. Юсюпню сагъышлары 

Асият бла байламлыдыла. Ол менден эсе болумлуду. Бизни Бараз башха киштиклеча 

гырнау тюйюлдю. Ишчилени ашагъан ашлары дамлыды, берекетлиди. Олыларга хёрмет 

кыл, кечелэргэ ияфкать кыл. Татлыны кёп чайнасанг, ахыры ачы болур 

 

Задание 4. Бу сыфатланы даража формалагъа сала жазыгъыз. Аланы 

ичлеринде даража формала къурамагъан сыфатла бар эселе, аны сылтауун 

ангылатыгъыз. 

Яшел, хара, исле, ахыы, гюзел, аксак, ариу, адепли, кёк, жашил, акъыллы, азап, 

айлыкъ, айтхылы, къалын, бурмачач, гиртчи, жазгъы, ингирги, зыбыр, исси, къабыучу, 

къутас. кухагъан, ийи, ючюгей, бюйюк, йюксек, гениш. 

 

Задание 5. Бу айтымлада санауланы табыгъыз. Аланы магъана жаны бла 

къауумлагъа юлешип жазыгъыз, синтаксис къуллукъларын белгилегиз. 

Аркадагы алтауга бир, тюбедеги дюртеуге бир, ундагы унауга бир, сулдагы жидеуге 

бир, юзенг де аша, минге да калдыр. Жидэу барып, алтау кайттык - беребезне калдырдык. 

Олар бариси де агаш устасы болганлар, ама етинши кардашлары бек уста яс болгъан. 

Алтмышынчы жыллада илмугъа кёп малкъарлы алим келгенди. Алайда адам башындан 

бешишер сом берирге оноу этдиле. Ол алтауланны барысыны да саууту барды. Бир сауну 

экиден бирин къоратсанг, экиден бири къалады. Жашла жолну алтаулан болуп келедиле. 

Жети жерде жетеуленча солуйма, жети айны жети жаудан къоруйма. Жашла ишлери ючюн 

жюз мингишер сом алдыла. Къулийланы Къайсын бир минг тогъуз жюз онжетинчи жылда 

туугъанды. Экини экиге къошсанг, тёрт болады. Олар утынлы икеу келедиле. Юш кыздыш 

арасыннан ол юшинчиисин сайлап алды Онда, сыртта, ушер - ушер болып, орай эди 

партукти Рамазаннынг бригадасы. Аркадашым бана: йарын аннеме сайфийее гётюреджеим 

ве бенде ики гюн орада динленеджеим, деди. 

 

Задание 6. Бу санчы санауладан тизгинчи, къауумлаучу эм юлюшчю санаула 

къурагъыз. 
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Бир, ики, юч, дёрт, беш, алты, йеди, секиз, докуз, он, йирми, элли, алтон, йетмиш, 

сексон, токсон, йуз. 

 

Задание 7. Бу айтымланы окъугъуз. Алада тюбеген алмашланы магъана жаны 

бла къауумлагъа юлешип жазыгъыз, синтаксис къуллукъларын белгилегиз. 

Онун кардеши дюн окулда дейил иди. Дюн китап бендейди, ишмди бенде дейилдир. 

окулун мюдюрю сенсин. Бен Измирде бир ателиеде чалышыйорум. Сен Истанбула йарын 

не заман гидийореун Хар ким ана тилин алай иги билирге керекди, ол аны жюрек жыры 

болурча. Быланы къайсы бири да быллай сыйлы ишден артха турмайды. Сиз муну бери 

къалай бла келтиралгъан эсегиз да, биз да алай бла элтирбиз. Сизде ненча китап бар эсе, 

бизде да анча барды. Ол энди кеси кесине сюрюучю болгъандан эрикгенди. Аха, энди бир 

киши бир жукъ билмезча этдим. Не болса да, кесигизни билимигизни бир кишиден 

аямагъыз. Ким иги окъуса да, саугъаны ол аллыкъды. Быллай ариу жаннга ким да угъай 

демез. Сенде пара вар мы, бенде кырк лира вар. Кейе о гитсин. Китапны бу гетирмиш. Без 

кюнме кетебез, минаралар шумхэтле кечерэя бара. Биревди де йибереегинъиз йок, оьзимиз, 

уьлесеекпиз. Назиров бир талай минут кюзлэрен ачып картка карап торды. Хичбир 

максадым йокту. Дигер сахифлерде хичбир нот, хичбир кайит йокту. 

 

Задание 8. Бу айтымлада алмашланы табыгъыз. Аланы морфология жаны бла 

тинтигиз. 

Бу колхознынг председатели минмен. Онлар кёйден бир ики хафтадан сонра 

дёнеджек. Хар ким кесини къарыуун, кючюн билирге борчлуду. Ол талада отлагъан 

малланы барысы да бизникиледиле. Былай къыйналлыкъбыз, неда анга быллай жарсыу иш 

чыгъар деп, мен акъылыма келтиралмадым. Энди ашыбыз бизни ишибизден да озмайды. 

Быланы къайсысын да башыбызгъа жаратырбыз. Ёмюрде да туугъан болмаз бу дуниягъа 

сенича аллай ариу мёлек. Энди Биймырза санга аны жерин ачар. Быладагъы ырысхыны 

алыкъын киши да кёрмегенди. Хайыр, ателйеде беним шиим йок, бен окулдайдым. Мектуп 

бунбадыр. Кятип шудур. Бу кёпрю геништир. Юз къызларымны бирмим, мин аларны бодай 

жирлэрэндэ эшлэтмэкче булам. Элле ничек булды синен гомэр, Син, Мокамай, эллэ 

нишлэдэн. Хич де фена инсанлар дейирлерди. Бизге бирев де бир затта бермес, йигиттей 

болып куьреспесек. 

 

Критерии формирования оценок по заданиям для самостоятельной работы студента 

(практические задания): 

«отлично» (3 балла) - обучающийся показал глубокие знания материала по 

поставленным вопросам, грамотно, логично его излагает, структурировал и детализировал 

информацию, избегая простого повторения информации из текста, информация 

представлена в переработанном виде. Свободно использует необходимые термины при 

выполнении заданий; 

«хорошо» (2 балла) - обучающийся твердо знает материал, грамотно его излагает, 

не допускает существенных неточностей в процессе выполнения заданий; 

«удовлетворительно» (1 балл) - обучающийся имеет знания основного материала 

по поставленным вопросам, но не усвоил его деталей, допускает отдельные неточности 

при выполнении заданий;  

«неудовлетворительно» (менее 0 баллов) – обучающийся допускает грубые ошибки 

в ответе на поставленные вопросы и при выполнении заданий. 

 

 

5.1.3. Оценочные материалы для выполнения рефератов (контролируемые компетенции 

ПКС-1 

Примерные темы рефератов по дисциплине «Сранительная грамматика тюркских 
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языков» 

 

1. Тюрк тиледе атны морфология категориялары: сан категория, болуш категория, 

иелик категория, белгилилик/белгисизлик категория. Бу категорияланы форма-

магъана жаны бла энчиликлери.  

2. Тюрк тиледе сыфат. Сыфатны магъана жаны бла къауумлары.  

3. Тюрк тиледе сыфатны даража формалары. Сыфатны синтаксис къуллукълары. 

4. Тюрк тиледе сёзлеу, аны морфология шартлары.   

5. Тюрк тиледе сёзлеулени магъана жаны бла къауумлары. 

6. Тюрк тиледе санау. Аны магъана жаны бла къауумлары. 

7. Тюрк тиледе алмаш, аны ангылатыу. Алмашланы магъана жаны бла къауумлары. 

8. Тюрк тиледе этимни магъана жаны бла къауумлауну баш жорукълары: ишни, 

халны, къымылдауну этимлери эм башхала. 

9. Тюрк тиледе этимни туруш категориясы: туура туруш, буйрукъчу туруш, шарт 

туруш, ыразычы туруш эм башхала. Аланы бир бирден айырыу. Бу вопросда 

тюрк тил билимде тюбеген даулашла. 

10. Тюрк тиледе этимни заман категориясы.  

11. Тюрк тиледе этимни айырма категориясы: баш айырма, араш айырма, къайтыучу 

айырма, къысыучу айырма, зорлаучу айырма. Аланы форма-магъана эм 

къуллукъ жаны бла энчиликлери.  

12. Тюрк тиледе этимни иесиз формалары, аланы къуралыуларыны эм 

жюрютюлюулерини энчиликлери. 

  

Методические рекомендации по написанию реферата 

 

Реферат – продукт самостоятельной работы студента, представляющий собой 

краткое изложение в письменном виде полученных результатов теоретического анализа 

определенной научной (учебно-исследовательской) темы, где автор раскрывает суть 

исследуемой проблемы, приводит различные точки зрения, а также собственные взгляды 

на нее. 

Изложенное понимание реферата как целостного авторского текста определяет 

критерии его оценки: новизна текста; обоснованность выбора источника; степень 

раскрытия сущности вопроса; соблюдения требований к оформлению. 

Требования к реферату: Общий объём реферата 20 листов (шрифт 14 Times New 

Roman, 1,5 интервал). Поля: верхнее, нижнее, правое, левое – 20 мм. Абзацный отступ – 

1,25. Таблицы выполнять табличными ячейками Microsoft Word. Сканирование рисунков и 

таблиц не допускается. Выравнивание текста (по ширине страницы) необходимо выполнять 

только стандартными способами, а не с помощью пробелов. Размер текста в рисунках и 

таблицах – 12 кегль. 

Обязательно наличие: содержания (структура работы с указанием разделов и их 

начальных номеров страниц), введения (актуальность темы, цель, задачи), основных 

разделов реферата, заключения (в кратком, резюмированном виде основные положения 

работы), списка литературы с указанием конкретных источников, включая ссылки на 

Интернет-ресурсы.  

В тексте ссылка на источник делается путем указания (в квадратных скобках) 

порядкового номера цитируемой литературы и через запятую – цитируемых страниц. 

Уровень оригинальности текста – 70% 

Критерии оценки реферата: 

«отлично» (4 балла) ставится, если выполнены все требования к написанию и 

защите реферата: обозначена проблема и обоснована её актуальность, сделан краткий 

анализ различных точек зрения на рассматриваемую проблему и логично изложена 

собственная позиция, сформулированы выводы, тема раскрыта полностью, выдержан 
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объем, соблюдены требования к внешнему оформлению, даны правильные ответы на 

дополнительные вопросы. Обучающийся проявил инициативу, творческий подход, 

способность к выполнению сложных заданий, организационные способности. Отмечается 

способность к публичной коммуникации. Документация представлена в срок. Полностью 

оформлена в соответствии с требованиями 

«хорошо» (3 балла) – выполнены основные требования к реферату и его защите 

выполнены, но при этом допущены недочёты. В частности, имеются неточности в 

изложении материала; отсутствует логическая последовательность в суждениях; не 

выдержан объём реферата; имеются упущения в оформлении; на дополнительные вопросы 

при защите даны неполные ответы. Обучающийся достаточно полно, но без инициативы и 

творческих находок выполнил возложенные на него задачи. Документация представлена 

достаточно полно и в срок, но с некоторыми недоработками  

«удовлетворительно» (2 балла) – имеются существенные отступления от 

требований к реферированию. В частности, тема освещена лишь частично; допущены 

фактические ошибки в содержании реферата или при ответе на дополнительные вопросы; 

во время защиты отсутствует вывод. Обучающийся выполнил большую часть возложенной 

на него работы. Допущены существенные отступления. Документация сдана со 

значительным опозданием (более недели). Отсутствуют отдельные фрагменты. 

«неудовлетворительно» (менее 2 баллов) – тема реферата не раскрыта, 

обнаруживается существенное непонимание проблемы. Обучающийся не выполнил свои 

задачи или выполнил лишь отдельные несущественные поручения. Документация не сдана. 

 

5.2. Оценочные материалы для рубежного контроля (коллоквиума).  

 

Рубежный контроль осуществляется по более или менее самостоятельным разделам 

– учебным модулям курса и проводится по окончании изучения материала модуля в заранее 

установленное время. Рубежный контроль проводится с целью определения качества 

усвоения материала учебного модуля в целом. В течение семестра проводится три таких 

контрольных мероприятия по графику. 

В качестве форм рубежного контроля можно использовать тестирование (письменное 

или компьютерное), проведение коллоквиума или контрольных работ. Выполняемые 

работы должны храниться на кафедре течении учебного года и по требованию 

предоставляться в Управление контроля качества. На рубежные контрольные мероприятия 

рекомендуется выносить весь программный материал (все разделы) по дисциплине. 

 

 
5.2.1. Оценочные материалы для коллоквиума  

 (контролируемые компетенции ПКС-1)  

Коллоквиум №1 

:  

 

1. Тюрк тилледе тилни энчи кесеклерин тилни болушлукъчу кесеклеринден айырыу. 

2. Атны болуш категориясын тинтиуде тюрк тилледе болдурулгъан жетишимле. Тюрк 

тилледе атны иелик категориясы. Атны сан категориясы 

3. Тюрк тилледе атны белгилилик/белгисизлик категориясы. 

4. Тюрк тилледе сыфат. Сыфатны магъана жаны бла къауумлау. 

5. Сыфатны даража формаларын бир бирден айырыу. 

6. Сыфатда атны грамматика категорияларыны жюрютюлюулери. Сыфатны синтаксис 

жаны бла энчиликлери. 

7. Тюрк тилледе санау.  Санауну тюрлю-тюрлю шартлагъа кёре къауумлау. 

8. Санауланы къуралыу эм магъана жаны бла энчиликлери. Санауланы айтымда 
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жюрютюлюулери. 

9. Тюрк тилледе алмашла. Алмашланы магъана жаны бла къауумлары. 

10. Атны, сыфатны, санауну, сёзлеуню алмашындыргъан алмашла. 

11.Алмашда атны грамматика категорияларыны жюрютюлюулери. Алмашланы синтаксис 

жаны бла энчиликлери. 

12.Тюрк тилледе сёзлеу. Сёзлеуню форма-магъана жаны бла энчиликлери. 

13.Тюрк тил билимде сёзлеулени бла сыфатланы бир бирден айырыуну проблемалары. 

14.Сёзлеуню даража формаларыны энчиликлери. Тюрк тилледе сёзлеуню синтаксис жаны 

бла энчиликлери. 

 
Коллоквиум №2 

 

1. Тюрк тилледе этимни иели формалары. Этимни магъана жаны бла къауумлауну 

проблемалары. Толу магъаналы эм болушлукъчу этимлени бир бирден айырыу. 

2. Тюрк тилледе этимни айырма категориясы. 

3. Тюрк тилледе этимни заман эм туруш категориялары. 

4. Тюрк тилледе этимни бет эм сан категориялары. 

5. Этимни иели эм иесиз формаларын бир бирден айырыуну баш проблемалары. 

6. Этимни айтымда жюрютюлюую. 

8. Тюрк тилледе этимни иесиз формалары. Этимча, аны тюрлюлери, айтымда къуллугъу. 

9. Этимсыфат, аны заманнлары, айтымда къуллугъу. 

10. Инфинитив бла этим ат аланы къуралыулары, синтаксис къуллукълары. 

11. Тюрк тилледе тилни болушлукъчу кесеклери. Сонгураланы эм сонгура атланы 

энчиликлери. 

12. Байламла эм байлам сёзле, аланы къауумлары эм жюрютюлюулери. 

13.  Кесекчиклени тюрлю-тюрлю шартлагъа кёре къауумлау. 

14. Тюрк тилледе междометияланы эм эриклеу сёзлени жюрютюлюулери. 

 

 
Коллоквиум №3 

 

1. Тюрк тилледе сёз тутушда эм айтымда сёзлени байланыулары. Сёз тутушда сёзлени бир 

бирге тенг жарашыу халда байланыулары. Сёзлени бир бирге бойсунуу халда 

байланыулары. 

2. Сёз тутушда бла айтымда сёзлени бир бирге байлагъан мадарла. 

3. Тюрк тилледе келишиу, къысылыу, тагъылыу. 

4. Сёз тутуш. Аны баш шартлары. Сёз тутушну къош сёзден башхалыгъы. Сёз тутушну сёз 

бирлещден башхалыгъы. Сёз тутушну айтымдан башхалыгъы.  

5. Сёз тутушланы баш сёзлери тилни къайсы кесеклеринден болгъанларына кёре 

тюрлюлери. Сёз тутушланы бойсуннган кесеклерини тилни къайсы кесеклеринден 

болгъанларына кёре тюрлюлери. 

6. Сёз тутушланы бойсуннган кесеклери баш кесеклерине къалай байланнганларына кёре 

тюрлюлери. Сёз тутушланы магъана жаны бла къауумлары. 

7. Тюрк тилледе айтым, аны баш шартлары. 

8. Тюрк тилледе айтымны членлери, аланы къуралыуларына эм берилиулерине кёре 

тюрлюлери. 

9. Тюрк тил билимде айтымланы тюрлю-тюрлю шартлагъа кёре къауумлагъа юлешиу. 

Жайылгъан эм жайылмагъан айтымла. Толу эм кем айтымла.  

10. Бош айтымланы тилде къуллукъларына кёре къауумлары.  

11. Бош айтымланы къуралыу жаны бла тюрлюлери. 

12. Тюрк тилледе кенгерген айтым, аны тюрлюлери. 
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13. Къош айтым. Къош айтымланы къауумлары: тенг жарашхан къош айтымла, бойсуннган 

къош айтымла. Тенг жарашхан къош айтымны кесеклерин байлагъан мадарла. Тенг 

жарашхан къош айтымланы кесеклерини араларында магъана жаны бла тохташхан 

байламлыкъла. 

14. Бойсуннган къош айтым. Байламлы бойсуннган къош айтымла. Байлам сёзлю 

бойсуннган къош айтымла. Байламсыз бойсуннган къош айтымла. 

15. Бойсуннган башчы эм бойсуннган толтуруучу кесеклери болгъан къош айтымла. 

Бойсуннган хапарчы эм бойсуннган айгъакълаучу кесеклери болгъан  къош айтымла. 

16. Бойсуннган болумчу кесеклери болгъан айтымла эм алада тыйгъыч белгиле. 

 

 
Методические рекомендации по подготовке к сдаче коллоквиума 

Подготовка к коллоквиуму начинается с установочной консультации преподавателя, на 

которой он разъясняет развернутую тематику проблемы, рекомендует литературу для изучения и 

объясняет процедуру проведения коллоквиума. Как правило, на самостоятельную подготовку к 

коллоквиуму студенту отводится 3-4 недели. Методические указания состоят из рекомендаций по 

изучению источников и литературы, вопросов для самопроверки и кратких конспектов ответа с 

перечислением основных фактов и событий, относящихся к пунктам плана каждой темы. Это 

должно помочь студентам целенаправленно организовать работу по овладению материалом и его 

запоминанию. При подготовке к коллоквиуму следует, прежде всего, просмотреть конспекты 

практических занятий и отметить в них имеющиеся вопросы коллоквиума. Если какие-то вопросы 

вынесены преподавателем на самостоятельное изучение, следует обратиться к учебной литературе, 

рекомендованной в качестве источника сведений. 

Коллоквиум проводится в форме индивидуальной беседы преподавателя с каждым студентом 

или беседы в небольших группах (2-3 человека). Обычно преподаватель задает несколько кратких 

конкретных вопросов, позволяющих выяснить степень добросовестности работы с литературой, 

проверяет конспект. Далее более подробно обсуждается какая-либо сторона проблемы, что 

позволяет оценить уровень понимания. По итогам коллоквиума выставляются баллы. 

По результатам сдачи студентами коллоквиума выносятся следующие оценки (от нуля до 6 

баллов; за семестр – 18 баллов).  

Критерии оценивания: 

«6 б.» ставится, если: студент демонстрирует полные и глубокие знания теоретического 

материала курса, умеет логично и последовательно разъяснить смысл своего ответа, доказать 

необходимость использования тех или иных теоретических положений, аргументированно и 

корректно отстаивает свою позицию, во всех случаях способен предложить альтернативные 

варианты решения проблемы. 

«5 б.» ставится, если: студент дает исчерпывающие ответы на вопросы, приводит свои 

примеры к языковым явлениям, владеет в полной мере метаязыком дисциплины, в предложенном 

разборе не допускает ошибок. 

«3 б.» ставится, если: студент демонстрирует знание теоретического материала, но 

применение теоретических положений на практике вызывает некоторые затруднения, связанные с 

аргументацией своей позиции. Основные требования к заданию выполнены. В принципе способен 

предложить альтернативные варианты решения проблемы. 

 «2 б» ставится, если: студент обладает знанием необходимого минимума теоретического 

материала, способен дать ответ не менее, чем на 50% поставленных заданий, но не способен 

аргументированно излагать свою позицию, не может последовательно изложить суть решения. 

 «1б.» ставится, если: студент не обладает в достаточном объёме знанием теоретического 

материала и не может решить практические задания. 

 

5.2.2. Оценочные материалы: типовые тестовые задания по дисциплине 

(контролируемые компетенции ПКС-1): 

Полный перечень тестовых заданий представлен в ЭОИС. 

http://open.kbsu.ru/moodle/course/view.php?id=2836 

I:    

S: Тюрк тилледе атны грамматика категориялары мынчадыла: 
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-: юч 

+: тёрт 

-: беш 

-: алты 

I:    

S: Бирча формалы болушла быладыла: 

-: иеликчи, бериучю 

+: иеликчи,тамамлаучу 

-: иеликчи,орунлаучу 

-: иеликчи, башлаучу 

I:    

S: Тюкенде китапла сатыладыла деген айтымда китапла деген сёз бу болушда 

келеди: 

+: баш 

-: тамамлаучу 

-: иеликчи 

-: бериучю 

I:    

S: Кёчюучю этимле асламысында бу болушдагьы атал бла байланадыла: 

-: бериучю 

+: тамамлаучу 

-: орунлаучу 

-: башлаучу 

I:    

S: Иги окьугъанлагъа ахча саугъала берилгендиле деген айтымда этим бу айырма 

формада келеди: 

-: баш 

+: зорлаучу 

-: къайтыучу 

-: араш 

I:    

S: Дырын жыйылды деген айтымда этим бу айырма формадады: 

-: къайтыучу 

-: къысыучу 

+: зорлаучу 

-: араш 

I:    

S: Алим Ахматны ишге чакъыртды деген айтымда этим бу айырма формадады: 

-: къайтыучу 

+: къысыучу 

-: зорлаучу 

-: араш 

I:    

S: Тамамлаучу  болушдагъы атла айтымны бу членлерини къуллукъларын 

толтурадыла: 

-: болум, хапарчы 

-: толтуруучу, хапарчы 

+: толтуруучу, болум 

-: толтуруучу, айгъакълаучу 

I:    

S: Иеликчи болушдагъы атла айтымны бу членлерини къуллукъларын толтурадыла: 

-: толтуруучу, хапарчы; 
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-: болум, толтуруучу; 

+: айгъакълаучу, хапарчы. 

-: башчы, толтуруучу. 

I:    

S: Алим къой кютеди деген айтымда къой деген сёз бу болушда келеди: 

-: баш; 

+: тамамлаучу; 

-: иеликчи. 

-: башлаучу. 

I:    

S: Айгъакълаучуну къуллугъунда бу болушлада келген атла жюрюйдюле: 

-: иеликчи, бериучю; 

+: баш, иеликчи; 

-: баш, тамамлаучу. 

-: иеликчи, бериучю. 

I:    

S: Сёдегей толтуруучу бу болушланы формаларында жюрюйдю: 

-: баш, тамамлаучу; 

+: бериучю, башлаучу. 

-: иеликчи,орунлаучу. 

-: иеликчи, тамамлаучу. 

I:    

S: Сёдегей толтуруучу бу болушланы формаларында келеди: 

-: бериучю, тамамлаучу, башлаучу; 

-: иеликчи, тамамлаучу, орунлаучу; 

+: бериучю, орунлаучу, башлаучу. 

-: иеликчи, тамамлаучу, башлаучу 

I:    

S: Бериучю болушдагъы атла айтымны бу членлерини къуллукъларын толтурадыла: 

-: болум, айгьакълаучу, хапарчы 

+: болум, толтуруучу, хапарчы 

-: болум 

 
Критерии формирования оценок по тестовым заданиям: 

 (4 балла) – получают обучающиеся с правильным количеством ответов на тестовые 

вопросы. Выполнено 100 % предложенных тестовых вопросов; 

 (3балла) – получают обучающиеся с правильным количеством ответов на тестовые вопросы 

– 80 –99 % от общего объема заданных тестовых вопросов; 

 (2 балла) – получают обучающиеся с правильным количеством ответов на тестовые вопросы 

– 60 –79% от общего объема заданных тестовых вопросов; 

 (1 балл) – получают обучающиеся правильным количеством ответов на тестовые вопросы – 

менее 40-59 % от общего объема заданных тестовых вопросов. 

 

5.3. Оценочные материалы для промежуточной аттестации.  

Целью промежуточных аттестаций по дисциплине является оценка качества 

освоения дисциплины обучающимися. 

Промежуточная аттестация предназначена для объективного подтверждения и 

оценивания достигнутых результатов обучения после завершения изучения дисциплины. 

Осуществляется в конце семестра и представляет собой итоговую оценку знаний по 

дисциплине «История языка»  в виде проведения экзамена. 

Промежуточная аттестация может проводиться в устной, письменной форме, и в 
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форме тестирования. На промежуточную аттестацию отводится до 30 баллов. 

 

 

ВОПРОСЫ, ВЫНОСИМЫЕ НА ЭКЗАМЕН 

(контролируемые компетенции ПКС-1): 

 

1. Тюрк тилледе тилни энчи кесеклерин тилни болушлукъчу кесеклеринден айырыу. 

2. Атны болуш категориясын тинтиуде тюрк тилледе болдурулгъан жетишимле. Тюрк 

тилледе атны иелик категориясы. Атны сан категориясы 

3. Тюрк тилледе атны белгилилик/белгисизлик категориясы. 

4. Тюрк тилледе сыфат. Сыфатны магъана жаны бла къауумлау. 

5. Сыфатны даража формаларын бир бирден айырыу. 

6. Сыфатда атны грамматика категорияларыны жюрютюлюулери. Сыфатны синтаксис 

жаны бла энчиликлери. 

7. Тюрк тилледе санау. Санауну тюрлю-тюрлю шартлагъа кёре къауумлау. 

8. Санауланы къуралыу эм магъана жаны бла энчиликлери. Санауланы айтымда 

жюрютюлюулери. 

9. Тюрк тилледе алмашла. Алмашланы магъана жаны бла къауумлары. 

10. Атны, сыфатны, санауну, сёзлеуню алмашындыргъан алмашла. 

11.Алмашда атны грамматика категорияларыны жюрютюлюулери. Алмашланы синтаксис 

жаны бла энчиликлери. 

12.Тюрк тилледе сёзлеу. Сёзлеуню форма-магъана жаны бла энчиликлери. 

13.Тюрк тил билимде сёзлеулени бла сыфатланы бир бирден айырыуну проблемалары. 

14.Сёзлеуню даража формаларыны энчиликлери. Тюрк тилледе сёзлеуню синтаксис жаны 

бла энчиликлери. 

15. Тюрк тилледе этимни иели формалары. Этимни магъана жаны бла къауумлауну 

проблемалары. Толу магъаналы эм болушлукъчу этимлени бир бирден айырыу. 

16. Тюрк тилледе этимни айырма категориясы. 

17. Тюрк тилледе этимни заман эм туруш категориялары. 

18. Тюрк тилледе этимни бет эм сан категориялары. 

19. Этимни иели эм иесиз формаларын бир бирден айырыуну баш проблемалары. 

20. Этимни айтымда жюрютюлюую. 

21. Тюрк тилледе этимни иесиз формалары. Этимча, аны тюрлюлери, айтымда къуллугъу. 

22. Этимсыфат, аны заманнлары, айтымда къуллугъу. 

23. Инфинитив бла этим ат аланы къуралыулары, синтаксис къуллукълары. 

24. Тюрк тилледе тилни болушлукъчу кесеклери. Сонгураланы эм сонгура атланы 

энчиликлери. 

25. Байламла эм байлам сёзле, аланы къауумлары эм жюрютюлюулери. 

26.  Кесекчиклени тюрлю-тюрлю шартлагъа кёре къауумлау. 

27. Тюрк тилледе междометияланы эм эриклеу сёзлени жюрютюлюулери. 

28. Тюрк тилледе сёз тутушда эм айтымда сёзлени байланыулары. Сёз тутушда сёзлени 

бир бирге тенг жарашыу халда байланыулары. Сёзлени бир бирге бойсунуу халда 

байланыулары. 

29. Сёз тутушда бла айтымда сёзлени бир бирге байлагъан мадарла. 

30. Тюрк тилледе келишиу, къысылыу, тагъылыу. 

31. Сёз тутуш. Аны баш шартлары. Сёз тутушну къош сёзден башхалыгъы. Сёз тутушну сёз 

бирлещден башхалыгъы. Сёз тутушну айтымдан башхалыгъы.  

32. Сёз тутушланы баш сёзлери тилни къайсы кесеклеринден болгъанларына кёре 

тюрлюлери. Сёз тутушланы бойсуннган кесеклерини тилни къайсы кесеклеринден 

болгъанларына кёре тюрлюлери. 

33. Сёз тутушланы бойсуннган кесеклери баш кесеклерине къалай байланнганларына кёре 

тюрлюлери. Сёз тутушланы магъана жаны бла къауумлары. 
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34. Тюрк тилледе айтым, аны баш шартлары. 

35. Тюрк тилледе айтымны членлери, аланы къуралыуларына эм берилиулерине кёре 

тюрлюлери. 

36. Тюрк тил билимде айтымланы тюрлю-тюрлю шартлагъа кёре къауумлагъа юлешиу. 

Жайылгъан эм жайылмагъан айтымла. Толу эм кем айтымла.  

37. Бош айтымланы тилде къуллукъларына кёре къауумлары.  

38. Бош айтымланы къуралыу жаны бла тюрлюлери. 

39. Тюрк тилледе кенгерген айтым, аны тюрлюлери. 

40. Къош айтым. Къош айтымланы къауумлары: тенг жарашхан къош айтымла, бойсуннган 

къош айтымла. Тенг жарашхан къош айтымны кесеклерин байлагъан мадарла. Тенг 

жарашхан къош айтымланы кесеклерини араларында магъана жаны бла тохташхан 

байламлыкъла. 

41. Бойсуннган къош айтым. Байламлы бойсуннган къош айтымла. Байлам сёзлю 

бойсуннган къош айтымла. Байламсыз бойсуннган къош айтымла. 

42. Бойсуннган башчы эм бойсуннган толтуруучу кесеклери болгъан къош айтымла. 

Бойсуннган хапарчы эм бойсуннган айгъакълаучу кесеклери болгъан  къош айтымла. 

43. Бойсуннган болумчу кесеклери болгъан айтымла эм алада тыйгъыч белгиле. 

 

Критерии формирования оценок по промежуточной аттестации: 

«отлично» (30 баллов) – получают обучающиеся, которые свободно ориентируются 

в материале и отвечают без затруднений.  Обучающийся способен к выполнению сложных 

заданий, постановке целей и выборе путей их реализации. Работа выполнена полностью без 

ошибок, решено 100% задач; 

«хорошо» (25 баллов) – получают обучающиеся, которые относительно полно 

ориентируются в материале, отвечают без затруднений, допускают незначительное 

количество ошибок. Обучающийся способен к выполнению сложных заданий. Работа 

выполнена полностью, но имеются не более одной негрубой ошибки и одного недочета, не 

более трех недочетов. Допускаются незначительные неточности при решении задач, 

решено 70% задач; 

«удовлетворительно» (20 баллов) – получают обучающиеся, у которых 

недостаточно высок уровень владения материалом. В процессе ответа на экзамене 

допускаются ошибки и затруднения при изложении материала. Обучающийся правильно 

выполнил не менее 2/3 всей работы или допустил не более одной грубой ошибки и двух 

недочетов, не более одной грубой и одной негрубой ошибки, не более трех негрубых 

ошибок, одной негрубой. Обучающийся затрудняется с правильной оценкой предложенной 

задачи, дает неполный ответ, решено 55% задач; 

«неудовлетворительно» (15 баллов) – получают обучающиеся, которые допускают 

значительные ошибки. Обучающийся имеет лишь начальную степень ориентации в 

материале. В работе число ошибок и недочетов превысило норму для оценки 3 или 

правильно выполнено менее 2/3 всей работы. Обучающийся дает неверную оценку 

ситуации, решено менее 50% задач. 

 

6. МЕТОДИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ, ОПРЕДЕЛЯЮЩИЕ ПРОЦЕДУРЫ 

ОЦЕНИВАНИЯ ЗНАНИЙ, УМЕНИЙ, НАВЫКОВ И (ИЛИ) ОПЫТА 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

Максимальная сумма (100 баллов), набираемая студентом по дисциплине включает 

две составляющие: 

− первая составляющая – оценка регулярности, своевременности и качества 

выполнения студентом учебной работы по изучению дисциплины в течение периода 

изучения дисциплины (семестра, или нескольких семестров) (сумма – не более 70 баллов). 

Баллы, характеризующие успеваемость студента по дисциплине, набираются им в течение 
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всего периода обучения за изучение отдельных тем и выполнение отдельных видов работ. 

− вторая составляющая – оценка знаний студента по результатам промежуточной 

аттестации (не более 30 – баллов). 

Критерием оценки уровня сформированности компетенций в рамках учебной 

дисциплины «Сравнительная грамматика тюркских языков» является экзамен. 

 

Целью промежуточных аттестаций по дисциплине является оценка качества 

освоения дисциплины обучающимися. 

 

Критерии оценки качества освоения дисциплины 

Оценка «отлично»– от 91 до 100 баллов – теоретическое содержание курса освоено 

полностью, без пробелов, необходимые навыки работы сформированы. Все 

предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество их 

выполнения оценено числом баллов, близким к максимальному. На экзамене студент 

демонстрирует глубокие знания предусмотренного программой материала, умеет четко, 

лаконично и логически последовательно отвечать на поставленные вопросы. 

Оценка «хорошо» – от 81 до 90 баллов – содержание курса освоено, необходимые 

навыки работы сформированы, выполненные учебные задания содержат незначительные 

ошибки. На экзамене студент демонстрирует твердое знания материала, умеет четко, 

грамотно, без существенных неточностей отвечать на поставленные вопросы. 

Оценка «удовлетворительно» – от 61 до 80 баллов – содержание курса освоено не 

полностью, необходимые навыки работы сформированы частично, выполненные учебные 

задания содержат грубые ошибки. На экзамене студент демонстрирует знание только 

основного материала, ответы содержат неточности, слабо аргументированы, нарушена 

последовательность изложения материала 

Оценка «неудовлетворительно» – от 36 до 60 баллов – содержание курса не освоено, 

необходимые навыки работы не сформированы, выполненные учебные задания содержат 

грубые ошибки, дополнительная самостоятельная работа над материалом курса не приведет 

к существенному повышению качества выполнения учебных заданий. На экзамене студент 

демонстрирует незнание значительной части программного материала, существенные 

ошибки в ответах на вопросы, неумение ориентироваться в материале, незнание основных 

понятий дисциплины. 

Типовые задания, обеспечивающие формирование компетенций ПКС-1представлены в 

таблице 7. 

 

Результаты освоения учебной дисциплины, подлежащие проверке 

Таблица 7. 

  

Результаты 

обучения 

(компетенции) 

Индикаторы 

достижений 

Основные показатели оценки  

результатов обучения 

Вид оценочного 

материала, 

обеспечивающи

е 

формирование 

компетенций 

ПКС-1. Способен 

применять 

полученные знания в 

области теории и 

истории основного 

изучаемого языка 

(языков) и 

литературы 

(литератур) и 

проводить под 

научным 

ПКС-Б.1.1 способен 

применять полученные 

знания в области теории 

и истории основного 

изучаемого языка 

(языков) и литературы 

(литератур), теории 

коммуникации, 

филологического 

анализа и 

интерпретации текста в 

Знать:  

- Основные требования 

изучаемого языка к условиям 

реализации образовательных 

программ; знать технологический 

регламент реализации 

образовательной программы по 

предмету; корректно оформляет 

результаты научного 

исследования с помощью 

Типовые 

оценочные 

материалы для 

устного опроса 

(раздел 5.1.1) 

(Тема 1.; Тема 

2) 

типовые 

оценочные 

материалы для 

коллоквиума    
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руководством 

локальные 

исследования на 

основе 

существующихметод

ик в 

конкретной узкой 

области 

филологического 

знания с 

формулировкой 

аргументированных 

умозаключений и 

выводов 

собственной 

научноисследовательск

ой деятельности 

 

программы Microsoft Word, MS 

Excel. 

(раздел 5.2.1.)  

типовые 

тестовые 

задания (раздел 

5.2.2.) (№№1-3.) 

примерные 

темы рефератов 

(раздел 5.1.3) 

(№№1-5) 

типовые 

оценочные 

материалы к 

экзамену 

(раздел 5.3) 

Уметь: 

Анализировать образовательную 

программу по предмету на ее 

соответствие требованиям ФГОС; 

уметь на основании 

образовательной программы по 

предмету разрабатывать 

(проектировать) сценарии 

учебных занятий; уметь на 

основании образовательной 

программы по предмету 

разрабатывать индивидуальный 

учебный план с учетом 

особенностей и образовательных 

потребностей конкретного 

обучающегося, в том числе в 

педагогической деятельности с 

применением цифровых 

инструментов. 

Типовые 

оценочные 

материалы для 

устного опроса 

(раздел 5.1.1) 

(Тема 2. Тема 3.) 

Оценочные 

материалы для 

самостоятельно

й работы 

(типовые 

задания раздел 

5.1.2.); (Задания 

3, 5,6)  типовые 

тестовые 

задания (раздел 

5.2.2.) (№№8, 4-

8) 

примерные 

темы рефератов  

 (раздел 5.1.3) 

(№№5-10))  

 

 

Владеть: навыками разработки и 

осуществления 

учебновоспитательного процесса 

в системе общего образования по 

предмету; владеть опытом 

реализации образовательных 

программ по предмету; владеть 

опытом применения современных 

образовательных технологий в 

обучении предмету с учетом 

требований 

Типовые 

оценочные 

материалы для 

устного опроса 

(раздел 5.1.1 

(Тема 1.; Тема 

2.Тема 3) 

Оценочные 

материалы для 

самостоятельно

й работы 

(типовые 

задания раздел 

5.1.2.); (Задания 

1,2,5,6)   

ПКС-Б.1.5. – 

способен 

использовать 

научную 

аргументацию при 

анализе языкового 

и (или) 

литературного 

материала 

Знать: основные компоненты 

информационной культуры, 

информационные технологии в 

образовании, условия 

формирования и 

функционирования 

информационнокоммуникационн

ой образовательной среды; 

возможности образовательной 

среды для достижения 

Типовые 

оценочные 

материалы для 

устного опроса 

(раздел 5.1.1) 

(Тема 1.; Тема 

2) 

типовые 

оценочные 
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личностных, метапредметных и 

предметных результатов 

обучения; основные возможности 

образовательной среды для 

достижения личностных, 

метапредметных и предметных 

результатов обучения и 

обеспечения качества учебно-

воспитательного процесса при 

анализе языкового материала. 

материалы для 

коллоквиума    

(раздел 5.2.1.)  

типовые 

тестовые 

задания (раздел 

5.2.2.) (№№1-3.) 

примерные 

темы рефератов 

(раздел 5.1.3) 

(№№1-5) 

типовые 

оценочные 

материалы к 

экзамену 

(раздел 5.3) 

 

Уметь: формировать 

материальную и 

информационную 

образовательную среду, 

содействующую развитию 

способностей учащихся и 

реализующей принципы 

современной педагогики; 

провести сравнение полученного 

материала и выбрать более 

качественный для обеспечения 

учебновоспитательного процесса; 

определить практическую 

ценность возможностей 

образовательной среды для 

обеспечения качества учебно-

воспитательного процесса 

средствами преподаваемых 

учебных предметов (в том числе 

подготовка компьютерных 

презентаций) 

Типовые 

оценочные 

материалы для 

устного опроса 

(раздел 5.1.1) 

(Тема 2. Тема 3.) 

Оценочные 

материалы для 

самостоятельно

й работы 

(типовые 

задания раздел 

5.1.2.); (Задания 

3, 5,6)  типовые 

тестовые 

задания (раздел 

5.2.2.) (№№8, 4-

8) 

примерные 

темы рефератов  

 (раздел 5.1.3) 

(№№5-10) 

Владеть: навыками 

коммуникации в 

профессиональных 

педагогических сетевых 

сообществах для обеспечения 

качества учебновоспитательного 

процесса; приемами поиска, 

систематизации и свободного 

изложения материала по 

предметам для обеспечения 

качества учебно-воспитательного 

процесса; навыками выражения и 

обоснования собственной 

позиции относительно 

возможностей образовательной 

среды для обеспечения качества 

учебно-воспитательного процесса 

средствами преподаваемых 

учебных предметов; навыком 

интерпретации научных трудов в 

избранной области филологии. 

Типовые 

оценочные 

материалы для 

устного опроса 

(раздел 5.1.1 

(Тема 1.; Тема 

2.Тема 3) 

Оценочные 

материалы для 

самостоятельно

й работы 

(типовые 

задания раздел 

5.1.2.); (Задания 

1,2,5,6)   
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Таким образом, выполнение типовых заданий, представленных в разделе 5 «Оценочные 

материалы для текущего и рубежного контроля успеваемости и промежуточной 

аттестации» позволит обеспечить формирование у будущего специалиста в области 

филологии способности к полиаспектному анализу оомнимов и многозначных слов 

карачаево-балкарского языка. Сформированные компетенции должны содействовать его 

способности использовать в профессиональной деятельности знания по карачаево-

балкарской филологии. 
 

 

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

7.1. Основная литература 

 

1.  Алиев У.Б. Избранные труды. В трех томах. Нальчик, 2012. 

2. Баскаков Н.А. Историко-типологическая морфология тюркских языков. М., 

1988. 

3. Гаджиева Н.З., Серебренников Б.А. Сравнительно-историческая грамматика 

тюркских языков. Синтаксис. М.: Наука, 1986. 

4. Сравнительно-историческая грамматика тюркских языков. Морфология. М., 1988. 

5. Хуболов С.М. Именные части речи в тюркских языках. Учебное пособие. Каб.-Балк. 

ун-т, 2016. 

 

7.2. Дополнительная литература 

 

 

1. Баскаков Н.А. Историко-типологическая морфология тюркских языков. М., 

1979. 

2. Баскаков Н.А. Историко-типологическая характеристика структуры тюркских 

языков. М., 1975. 

3. Серебренников Б.А., Гаджиева Н. З. Сравнительно-историческая грамматика 

тюркских языков. Баку, 1979. 

4. Гаджиева Н.З. Основные пути развития синтаксической структуры тюркских 

языков. – М., 1973. 

5. Щербак А. М. Грамматический очерк языка тюркских текстов X-XIII вв. из 

восточного Туркестана. М.-Л, 1961. 

6. Щербак А.М. Сравнительная фонетика тюркских языков. М., 1970. 

7. Щербак А.М. Очерки по сравнительной морфологии тюркских  языков. Имя. -Л., 

1977. 

8. Щербак А.М. Очерки по сравнительной морфологии тюркских языков. Глагол. -Л., 

1981. 

7.3 Периодические издания 

1. Вестник Московского университета. Серия 9. Филология 

2. Вопросы языкознания 

3. Известия Кабардино-Балкарского государственного университета 

4. Литературная Кабардино-Балкария 

 

7.4 Интернет-ресурсы 

 При изучении дисциплины «Сравнительная грамматика тюркских языков» 

обучающиеся   обеспечены доступом (удаленный доступ) к ресурсам:  

общие информационные, справочные и поисковые: 

1. Справочная правовая система «Гарант». URL: http://www.garant.ru. 

http://www.garant.ru/
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2. Справочная правовая система «Консультант Плюс». URL: http://www. consultant.ru 
 

к современным профессиональным базам данных: 

 
№п/п Наименование 

электронного 

ресурса 

Краткая характеристика Адрес сайта Условия доступа 

1.  ЭБД РГБ Электронные версии 

885898 полных 

текстов диссертаций и 

авторефератов из фонда 

Российской государственной 

библиотеки 

http://www.diss.rsl.

ru 

Авторизованный 

доступ из 

библиотеки 

(к. 112-113) 

2.  ЭБС «Лань» Электронные версии книг 

ведущих издательств учебной и 

научной литературы (в том числе 

университетских издательств), 

так и электронные версии 

периодических изданий по 

различным областям знаний. 

https://e.lanbook.co

m/ 

ООО «ЭБС ЛАНЬ» 

(г. Санкт-

Петербург) 

Договор 

№6ЕП/223 

от 15.02.2022 г. 

Активен до 

28.02.2023г. 

 

3.  ЭБС 

«IPRbooks» 

107831 публикаций, в т.ч.: 19071 

– учебных изданий, 6746 – 

научных изданий, 700 коллекций, 

343 журнала ВАК, 2085 

аудиоизданий. 

http://iprbookshop.r

u/ 

ООО «Ай Пи Эр 

Медиа» 

(г. Саратов) 

Договор 

№9200/22П 

от 08.04.2022 г. 

Активен до 

02.04.2023г. 

 

4.  ЭБС «Юрайт» 

для СПО 

Электронные версии учебной и 

научной литературы издательств 

«Юрайт» для СПО и 

электронные версии 

периодических изданий по 

различным областям знаний. 

https://www.biblio-

online.ru/  

ООО «Электронное 

издательство 

ЮРАЙТ» (г. 

Москва) 

Договор №192/ЕП-

223 

От 29.10.2021 г. 

Активен до 

31.10.2022 г. 

 

5.  Научная 

электронная 

библиотека 

(НЭБ РФФИ) 

Электронная библиотека 

научных публикаций -  

полнотекстовые версии около 

4000 иностранных и 3900 

отечественных научных 

журналов, рефераты публикаций 

20 тысяч журналов, а также 

описания 1,5 млн. зарубежных и 

российских диссертаций. 

2800 российских журналов на 

безвозмездной основе 

http://elibrary.ru 

 

Полный доступ  

6.  База данных 

Science Index 

(РИНЦ) 

Национальная информационно-

аналитическая система, 

аккумулирующая более 6 

миллионов публикаций 

российских авторов, а также 

информацию об их цитировании 

из более 4500 российских 

журналов. 

http://elibrary.ru 

 

Авторизованный 

доступ. 

Позволяет 

дополнять и 

уточнять сведения о 

публикациях 

ученых КБГУ, 

имеющихся в РИНЦ  

http://www.diss.rsl.ru/
http://www.diss.rsl.ru/
http://iprbookshop.ru/
http://iprbookshop.ru/
https://www.biblio-online.ru/
https://www.biblio-online.ru/
http://elibrary.ru/
http://elibrary.ru/
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7.  Polpred.com. 

Новости. Обзор 

СМИ. Россия и 

зарубежье  

Обзор СМИ России и зарубежья. 

Полные тексты + аналитика из 

600 изданий по 53 отраслям 

http://polpred.com  ООО «Полпред 

справочники» 

Безвозмездно (без 

официального 

договора)  

8.  Президентская 

библиотека им. 

Б.Н. Ельцина 

Более 500 000 электронных 
документов по истории 
Отечества, российской 
государственности, русскому 
языку и праву 

http://www.prlib.ru 

 

ФГБУ 

«Президентская 

библиотека им. 

Б.Н. Ельцина» (г. 

Санкт-Петербург) 

Соглашение от 

15.11.2016г. 

Сроком на 5 лет (с 

дальнейшей 

пролонгацией) 

9.  Национальная 

электронная 

библиотека РГБ 

Объединенный электронный 

каталог фондов российских 

библиотек, содержащий  

4 331 542 электронных 

документов образовательного и 

научного характера по 

различным отраслям знаний 

https://нэб.рф Доступ с 

электронного 

читального зала 

библиотеки КБГУ 

 

7. 5. Методические указания к практическим занятиям 

 

Учебная работа по дисциплине «Сранительная грамматика тюркских языков» 

состоит из контактной работы (лекции, практические занятия) и самостоятельной работы. 

Доля контактной учебной работы в общем объеме времени, отведенном для изучения 

дисциплины, составляет 41,6 % (в том числе лекционных занятий – 13,8%, практических 

занятий – 27,7 %), доля самостоятельной работы – 39,5 %. Соотношение лекционных и 

практических занятий к общему количеству часов соответствует учебному плану 

направления подготовки 45.03.01 – Филология, профиль «Карачаево-балкарский язык и 

литература, русский язык и литература» 

Для подготовки к практическим занятиям необходимо рассмотреть контрольные 

вопросы, при необходимости обратиться к рекомендуемой литературе, записать 

непонятные моменты в вопросах для уяснения их на предстоящем занятии. 

 

Методические рекомендации по изучению дисциплины «Сранительная грамматика 

тюркских языков» для студентов 

 

Цель курса «Сранительная грамматика тюркских языков» - подготовка 

обучающихся, обладающих знаниями в теоретической и практической плоскости 

грамматики карачаево-балкарского языка. 

Приступая к изучению дисциплины, обучающемуся необходимо ознакомиться с 

тематическим планом занятий, списком рекомендованной учебной литературы. Следует 

уяснить последовательность выполнения индивидуальных учебных заданий, занести в 

свою рабочую тетрадь темы и сроки проведения семинаров, написания учебных и 

творческих работ. При изучении дисциплины обучающиеся выполняют следующие 

задания: изучают рекомендованную учебную и научную литературу; пишут контрольные 

работы, готовят рефераты и сообщения к практическим занятиям; выполняют 

самостоятельные творческие работы, участвуют в выполнении практических заданий. 

Уровень и глубина усвоения дисциплины зависят от активной и систематической работы 

на лекциях, изучения рекомендованной литературы, выполнения контрольных письменных 

заданий. 

http://polpred.com/
http://www.prlib.ru/


30 

 

Курс изучается на лекциях и практических занятиях, при самостоятельной и 

индивидуальной работе обучающихся. Обучающийся для полного освоения материала 

должен не пропускать занятия и активно участвовать в учебном процессе. Лекции 

включают все темы и основные вопросы теории и практики страхования. Для максимальной 

эффективности изучения необходимо постоянно вести конспект лекций, знать 

рекомендуемую преподавателем литературу, позволяющую дополнить знания и лучше 

подготовиться к семинарским занятиям. 

В соответствии с учебным планом на каждую тему выделено необходимое 

количество часов лекционныых и практических занятий, которые проводятся в 

соответствии с вопросами, рекомендованными к изучению по определенным темам. 

Обучающиеся должны регулярно готовиться к семинарским занятиям и участвовать в 

обсуждении вопросов. При подготовке к занятиям следует руководствоваться материалами, 

полученными на лекциях и практических занятиях и рекомендованной литературой. 

Тематический план дисциплины, учебно-методические материалы, а также список 

рекомендованной литературы приведены в рабочей программе 

В ходе изучения дисциплины обучающийся имеет возможность подготовить 

реферат по теме, предлагаемого в Рабочей программе дисциплины списка. Выступление с 

докладом по реферату в группе проводится в форме презентации с использованием 

мультимедийной техники. 

 

Методические рекомендации при работе над конспектом во время проведения 

лекции 

 

В процессе лекционных занятий целесообразно конспектировать учебный материал. 

Для этого используются общие и утвердившиеся в практике правила, и приемы 

конспектирования лекций: 

Конспектирование лекций ведется в специально отведенной для этого тетради, 

каждый лист которой должен иметь поля, на которых делаются пометки из 

рекомендованной литературы, дополняющие материал прослушанной лекции, а также 

подчеркивающие особую важность тех или иных теоретических положений. 

Целесообразно записывать тему и план лекций, рекомендуемую литературу к теме. 

Записи разделов лекции должны иметь заголовки, подзаголовки, красные строки. Для 

выделения разделов, выводов, определений, основных идей можно использовать цветные 

карандаши и фломастеры. Возможно использование студентами современных методов 

конспектирования, к примеру, метод ментальных карт. 

Названные в лекции ссылки на первоисточники надо пометить на полях, чтобы при 

самостоятельной работе найти и вписать их. В конспекте дословно записываются 

определения понятий, категорий и законов. Остальное должно быть записано своими 

словами. 

Каждому студенту необходимо выработать и использовать допустимые сокращения 

наиболее распространенных терминов и понятий. 

 

Методические рекомендации по подготовке к практическим занятиям 

 

Практические занятия – составная часть учебного процесса, групповая форма 

занятий при активном участии студентов. Практические занятия способствуют 

углубленному изучению наиболее сложных проблем науки и служат основной формой 

подведения итогов самостоятельной работы обучающихся. Целью практических занятий 

является углубление и закрепление теоретических знаний, полученных обучающимися на 

лекциях и в процессе самостоятельного изучения учебного материала, а, следовательно, 

формирование у них определенных умений и навыков. 
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В ходе подготовки к семинарскому занятию необходимо прочитать конспект лекции, 

изучить основную литературу, ознакомиться с дополнительной литературой, выполнить 

выданные преподавателем практические задания. При этом учесть рекомендации 

преподавателя и требования программы. Дорабатывать свой конспект лекции, делая в нем 

соответствующие записи из литературы. 

Желательно при подготовке к практическим занятиям по дисциплине одновременно 

использовать несколько источников, раскрывающих заданные вопросы. 

На практических занятиях обучающиеся учатся грамотно излагать проблемы, 

свободно высказывать свои мысли и суждения, рассматривают ситуации, способствующие 

развитию профессиональной компетентности. Следует иметь в виду, что подготовка к 

практическому занятию зависит от формы, места проведения занятия, конкретных заданий 

и поручений. Это может быть написание реферата (с последующим их обсуждением), эссе, 

коллоквиум. 

 

Методические рекомендации по организации самостоятельной работы 

 

Самостоятельная работа обучающихся - способ активного, целенаправленного 

приобретения студентом новых для него знаний и умений без непосредственного участия в 

этом процесса преподавателей. Повышение роли самостоятельной работы обучающихся 

при проведении различных видов учебных занятий предполагает: 

− оптимизацию методов обучения, внедрение в учебный процесс новых 

технологий обучения, повышающих производительность труда преподавателя, активное 

использование информационных технологий, позволяющих студенту в удобное для него 

время осваивать учебный материал; 

− широкое внедрение компьютеризированного тестирования; 

− совершенствование методики проведения практик и научно-исследовательской 

работы обучающихся, поскольку именно эти виды учебной работы в первую очередь 

готовят обучающихся к самостоятельному выполнению профессиональных задач; 

− модернизацию системы курсового и дипломного проектирования, которая 

должна повышать роль студента в подборе материала, поиске путей решения задач. 

Самостоятельная работа приводит студента к получению нового знания, 

упорядочению и углублению имеющихся знаний, формированию у него профессиональных 

навыков и умений. Самостоятельная работа выполняет ряд функций: 

− развивающую; 

− информационно-обучающую; 

− ориентирующую и стимулирующую; 

− воспитывающую; 

− исследовательскую. 

В рамках курса выполняются следующие виды самостоятельной работы: 

1. Проработка учебного материала (по конспектам, учебной и научной 

литературе); 

2. Выполнение разноуровневых задач и заданий; 

3. Работа с тестами и вопросами для самопроверки; 

4. Выполнение итоговой контрольной работы. 

Студентам рекомендуется с самого начала освоения курса работать с литературой и 

предлагаемыми заданиями в форме подготовки к очередному аудиторному занятию. При 

этом актуализируются имеющиеся знания, а также создается база для усвоения нового 

материала, возникают вопросы, ответы на которые студент получает в аудитории. 

Необходимо отметить, что некоторые задания для самостоятельной работы по курсу 

имеют определенную специфику. При освоении курса студент может пользоваться 

библиотекой вуза, которая в полной мере обеспечена соответствующей литературой. 

Значительную помощь в подготовке к очередному занятию может оказать имеющийся в 
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учебно-методическом комплексе краткий конспект лекций. Он может использоваться и для 

закрепления полученного в аудитории материала. Самостоятельная работа студентов 

предусмотрена учебным планом и выполняется в обязательном порядке. Задания 

предложены по каждой изучаемой теме и могут готовиться индивидуально или в группе. 

По необходимости студент может обращаться за консультацией к преподавателю. 

Выполнение заданий контролируется и оценивается преподавателем. 

Для успешного самостоятельного изучения материала сегодня используются 

различные средства обучения, среди которых особое место занимают информационные 

технологии разного уровня и направленности: электронные учебники и курсы лекций, базы 

тестовых заданий и задач. Электронный учебник представляет собой программное 

средство, позволяющее представить для изучения теоретический материал, организовать 

апробирование, тренаж и самостоятельную творческую работу, помогающее студентам и 

преподавателю оценить уровень знаний в определенной тематике, а также содержащее 

необходимую справочную информацию. Электронный учебник может интегрировать в 

себе возможности различных педагогических программных средств: обучающих программ, 

справочников, учебных баз данных, тренажеров, контролирующих программ. 

Для успешной организации самостоятельной работы все активнее применяются 

разнообразные образовательные ресурсы в сети Интернет: системы тестирования по 

различным областям, виртуальные лекции, лаборатории, при этом пользователю 

достаточно иметь компьютер и подключение к Интернету для того, чтобы связаться с 

преподавателем, получать знания. Использование сетей усиливает роль самостоятельной 

работы студента и позволяет кардинальным образом изменить методику преподавания. 

Студент может получать все задания и методические указания через сервер, что дает 

ему возможность привести в соответствие личные возможности с необходимыми для 

выполнения работ трудозатратами. Студент имеет возможность выполнять работу дома или 

в аудитории. Большое воспитательное и образовательное значение в самостоятельном 

учебном труде студента имеет самоконтроль. Самоконтроль возбуждает и поддерживает 

внимание и интерес, повышает активность памяти и мышления, позволяет студенту 

своевременно обнаружить и устранить допущенные ошибки и недостатки, объективно 

определить уровень своих знаний, практических умений. Самое доступное и простое 

средство самоконтроля с применением информационно-коммуникационных технологий - 

это ряд тестов «on-line», которые позволяют в режиме реального времени определить свой 

уровень владения предметным материалом, выявить свои ошибки и получить 

рекомендации по самосовершенствованию. 

 

Методические рекомендации по работе с литературой 

 

Всю литературу можно разделить на учебники и учебные пособия, оригинальные 

научные монографические источники, научные публикации в периодической печати. Из 

них можно выделить литературу основную (рекомендуемую), дополнительную и 

литературу для углубленного изучения дисциплины. 

Изучение дисциплины следует начинать с учебника, поскольку учебник – это книга, 

в которой изложены основы научных знаний по определенному предмету в соответствии с 

целями и задачами обучения, установленными программой. 

При работе с литературой необходимо учитывать, что имеются различные виды 

чтения, и каждый из них используется на определенных этапах освоения материала. 

Предварительное чтение направлено на выявление в тексте незнакомых терминов и 

поиск их значения в справочной литературе. В частности, при чтении указанной литературы 

необходимо подробнейшим образом анализировать понятия. 

Сквозное чтение предполагает прочтение материала от начала до конца. Сквозное 

чтение литературы из приведенного списка дает возможность студенту сформировать свод 

основных понятий из изучаемой области и свободно владеть ими. 
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Выборочное – наоборот, имеет целью поиск и отбор материала. В рамках данного 

курса выборочное чтение, как способ освоения содержания курса, должно использоваться 

при подготовке к практическим занятиям по соответствующим разделам. 

Аналитическое чтение – это критический разбор текста с последующим его 

конспектированием. Освоение указанных понятий будет наиболее эффективным в том 

случае, если при чтении текстов студент будет задавать к этим текстам вопросы. Часть из 

этих вопросов сформулирована в ФОС в перечне вопросов для собеседования. Перечень 

этих вопросов ограничен, поэтому важно не только содержание вопросов, но сам принцип 

освоения литературы с помощью вопросов к текстам. 

Целью изучающего чтения является глубокое и всестороннее понимание учебной 

информации. Есть несколько приемов изучающего чтения: 

1. Чтение по алгоритму предполагает разбиение информации на блоки: название; 

автор; источник; основная идея текста; фактический материал; анализ текста путем 

сопоставления имеющихся точек зрения по рассматриваемым вопросам; новизна. 

2. Прием постановки вопросов к тексту имеет следующий алгоритм: 

− медленно прочитать текст, стараясь понять смысл изложенного; 

− выделить ключевые слова в тексте; 

− постараться понять основные идеи, подтекст и общий замысел автора. 

3. Прием тезирования заключается в формулировании тезисов в виде положений, 

утверждений, выводов. 

К этому можно добавить и иные приемы: прием реферирования, прием 

комментирования. 

Важной составляющей любого солидного научного издания является список 

литературы, на которую ссылается автор. При возникновении интереса к какой-то 

обсуждаемой в тексте проблеме всегда есть возможность обратиться к списку относящейся 

к ней литературы. В этом случае вся проблема как бы разбивается на составляющие части, 

каждая из которых может изучаться отдельно от других. При этом важно не терять из вида 

общий контекст и не погружаться чрезмерно в детали, потому что таким образом можно не 

увидеть главного. 

Подготовка к экзамену должна проводиться на основе материала практических 

занятий с обязательным обращением к основным учебникам по курсу. Это позволит 

исключить ошибки в понимании материала, облегчит его осмысление, прокомментирует 

материал многочисленными примерами. 
 

 

Методические рекомендации по написанию рефератов 

 

Реферат представляет собой сокращенный пересказ содержания первичного 

документа (или его части) с основными фактическими сведениями и выводами. Написание 

реферата используется в учебном процессе вуза в целях приобретения студентом 

необходимой профессиональной подготовки, развития умения и навыков самостоятельного 

научного поиска: изучения литературы по выбранной теме, анализа различных источников 

и точек зрения, обобщения материала, выделения главного, формулирования выводов и т. 

п. С помощью рефератов студент глубже постигает наиболее сложные проблемы курса, 

учится лаконично излагать свои мысли, правильно оформлять работу, докладывать 

результаты своего труда. Процесс написания реферата включает: выбор темы; подбор 

нормативных актов, специальной литературы и иных источников, их изучение; составление 

плана; написание текста работы и ее оформление; устное изложение реферата. 

Рефераты пишутся по наиболее актуальным темам. В них на основе тщательного 

анализа и обобщения научного материала сопоставляются различные взгляды авторов, и 

определяется собственная позиция студента с изложением соответствующих аргументов. 

Темы рефератов должны охватывать и дискуссионные вопросы курса. Они призваны 
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отражать передовые научные идеи, обобщать тенденции практической деятельности, 

учитывая при этом изменения в текущем законодательстве.  

Реферат, как правило, состоит из введения, в котором кратко обосновывается 

актуальность, научная и практическая значимость избранной темы, основного материала, 

содержащего суть проблемы и пути ее решения, и заключения, где формируются выводы, 

оценки, предложения. Общий объем реферата 20 листов.  

Технические требования к оформлению реферата следующие. Реферат оформляется 

на листах формата А4, с обязательной нумерацией страниц, причем номер страницы на 

первом, титульном, листе не ставится. Поля: верхнее, нижнее, правое, левое – 20 мм. 

Абзацный отступ – 1,25. Таблицы выполнять табличными ячейками Microsoft Word. 

Сканирование рисунков и таблиц не допускается. Выравнивание текста (по ширине 

страницы) необходимо выполнять только стандартными способами, а не с помощью 

пробелов. Размер текста в рисунках и таблицах – 12 кегль. На титульном листе реферата 

нужно указать: название учебного заведения, факультета, номер группы и фамилию, имя и 

отчество автора, тему, место и год его написания. Рекомендуемый объем работы 

складывается из следующих составляющих: титульный лист (1 страница), содержание (1 

страница), введение (1 – 2 страницы), основная часть, которую можно разделить на главы 

или разделы (10 – 15 страниц), заключение (1 – 3 страницы), список литературы (1 

страница), приложение (не обязательно). Если реферат содержит таблицу, то ее номер и 

название располагаются сверху таблицы, если рисунок, то внизу рисунка. 

Содержательные части реферата – это введение, основная часть и заключение. 

Введение должно содержать рассуждение по поводу того, что рассматриваемая тема 

актуальна (то есть современна и к ней есть большой интерес в настоящее время), а также 

постановку цели исследования, которая непосредственно связана с названием работы. 

Также во введении могут быть поставлены задачи (но не обязательно, так как работа 

невелика по объему), которые детализируют цель. В заключении пишутся конкретные, 

содержательные выводы. 

Содержание реферата студент докладывает на семинаре, кружке, научной 

конференции. Предварительно подготовив тезисы доклада, студент в течение 7 - 10 минут 

должен кратко изложить основные положения своей работы. После доклада автор отвечает 

на вопросы, затем выступают оппоненты, которые заранее познакомились с текстом 

реферата, и отмечают его сильные и слабые стороны. На основе обсуждения обучающемуся 

выставляется соответствующая оценка. 

 

 

Методические рекомендации по подготовке сообщений 

 

Подготовка материала для сообщения (доклада) аналогична поиску материалов для 

реферата. По объему текст, который рекомендуется использовать для сообщения, близок к 

объему текста эссе: для устного сообщения – не более трех страниц печатного текста. Если 

сообщение делается в письменном виде – объем его должен быть 3 – 5 страниц. 

Устное сообщение может сопровождаться презентацией. Рекомендуемое количество 

слайдов – около 10. Текст слайда должен дополнять информацию, которая произносится 

докладчиком во время выступления. Полностью повторять на слайде текст выступления не 

целесообразно. Приоритет при написании слайдов отдается таблицам, схемам, рисункам, 

кратким заключениям и выводам. 

В сообщении должна быть раскрыта заявленная тема. Приветствуется внимание 

аудитории к докладу, содержательные вопросы аудитории и достойные ответы на них 

поощряются более высокой оценкой выступающему. 

Время выступления – 10 – 15 минут. 

Литература и другие источники могут быть найдены обучающимся самостоятельно 

или рекомендованы преподавателем (если возникнут сложности с поиском материала по 
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теме); при предложении конкретной темы сообщения преподаватель должен 

ориентироваться в проблеме и уметь направить студента. 

 

Методические рекомендации для подготовки к экзамену 

 

Экзамен в девятом семестре является формой итогового контроля знаний и умений 

обучающихся по данной дисциплине, полученных на лекциях, практических занятиях и в 

процессе самостоятельной работы. Основой для определения оценки служит уровень 

усвоения обучающимися материала, предусмотренного данной рабочей программой. К 

экзамену допускаются студенты, набравшие 36 и более баллов по итогам текущего и 

промежуточного контроля. На экзамене студент может набрать от 15 до 30 баллов. 

В период подготовки к зачету обучающиеся вновь обращаются к учебно-

методическому материалу и закрепляют промежуточные знания. 

Подготовка обучающегося к экзамену включает три этапа: 

− самостоятельная работа в течение семестра; 

− непосредственная подготовка в дни, предшествующие экзамену по темам курса; 

− подготовка к ответу на вопросы зачета. 

При подготовке к экзамену обучающимся целесообразно использовать материалы 

лекций, учебно-методические комплексы, нормативные документы, основную и 

дополнительную литературу. 

На экзамен выносится материал в объеме, предусмотренном рабочей программой 

учебной дисциплины за семестр. Экзамен проводится в письменной / устной форме. 

При проведении письменного экзамена на работу отводится 60 минут. 

Результат устного (письменного) экзамен выражается оценками: 

Оценка «отлично»– от 91 до 100 баллов – содержание курса освоено полностью, 

без пробелов, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом 

сформированы. Все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, 

качество их выполнения оценено числом баллов, близким к максимальному. На экзамене 

студент демонстрирует глубокие знания предусмотренного программой материала, умеет 

четко, лаконично и логически последовательно отвечать на поставленные вопросы. 

Оценка «хорошо» – от 81 до 90 баллов – содержание курса освоено, необходимые 

практические навыки работы сформированы, выполненные учебные задания содержат 

незначительные ошибки. На зачете студент демонстрирует твердое знание основного 

(программного) материала, умеет четко, грамотно, без существенных неточностей отвечать 

на поставленные вопросы. 

Оценка «удовлетворительно» – от 61 до 80 баллов – содержание курса освоено не 

полностью, необходимые практические навыки работы сформированы частично, 

выполненные учебные задания содержат грубые ошибки. На экзамене студент 

демонстрирует знание только основного материала, ответы содержат неточности, слабо 

аргументированы, нарушена последовательность изложения материала 

Оценка «неудовлетворительно» – от 36 до 60 баллов – содержание курса не 

освоено, необходимые практические навыки работы не сформированы, выполненные 

учебные задания содержат грубые ошибки, дополнительная самостоятельная работа над 

материалом курса не приведет к существенному повышению качества выполнения учебных 

заданий. На экзамене студент демонстрирует незнание значительной части программного 

материала, существенные ошибки в ответах на вопросы, неумение ориентироваться в 

материале, незнание основных понятий дисциплины. 

 

8. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Минимально необходимый для реализации ОПОП перечень материально-

технического обеспечения включает в себя: лекционные аудитории (оборудованные 
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видеопроекционным оборудованием для презентаций, средствами звуковоспроизведения, 

экраном и имеющие выход в сеть Интернет), помещения для проведения практических 

занятий (оборудованные учебной мебелью), компьютерные классы и др. 

По дисциплине «Сравнительная грамматика тюркских языков» имеются 

презентации по отдельным темам курса, позволяющая наиболее эффективно освоить 

представленный учебный материал/ 
  

Помещения для самостоятельной работы обучающихся (Библиотека КБГУ, 

Информационный блок КБГУ) оснащены компьютерной техникой с возможностью 

подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в электронную информационно-

образовательную среду КБГУ. Реализация программы бакалавриата обеспечена 

необходимым комплектом следующего лицензионного и свободно распространяемого 

программного обеспечения: лицензионное программное обеспечение. 

№ 
Производи

тель 
Наименование лицензии 

 Kaspersky 

Kaspersky Endpoint Security для бизнеса – 

Стандартный Russian Edition. 1500-2499 Node 1 

year Educational Renewal License 

лицензия 

 DrWeb 

Dr.Web Desktop Security Suite Комплексная 

защита + Центр управления на 12 мес., 200 ПК, 

продление 

лицензия 

Зарубежное лицензионное ПО 

№ 
Производит

ель 
Наименование лицензии 

 
MSAcademic

EES 

Office 365 ProPlusEdu ShrdSvr ALNG SubsVL 

MVL PerUsr A Faculty EES 
лицензия 

 
MSAcademic

EES 

Office 365 ProPlusEdu ShrdSvr ALNG SubsVL 

MVL PerUsr STUUseBnft Student EES 
лицензия 

 
MSAcademic

EES 

Core CALClient Access License ALNG LicSAPk 

MVL DvcCAL A Faculty EES 
лицензия 

 
MSAcademic

EES 

WINEDUperDVC ALNG UpgrdSAPk MVL A 

Faculty EES (Корпоративная подписка на 

продукты Windows операционная система и 

офис) 

Лицензия 

 
AdobeCreati

veCloud 

Adobe Creative Cloud for Teams – All Apps. 

Лицензии Education Device license для 

образовательных организаций 

лицензия 

 ABBYY ABBYY FineReader  лицензия 

свободно распространяемые программы: 

Российское ПО (свободно распространяемое) 
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№ Производитель Наименование 
Сроки 

лицензии 

 

StarForce 

Technologies, 

Россия, Москва 

Foxit PDF Reader Бесплатно 

 Россия 7zip Бесплатно 

  Яндекс.Диск Бесплатно 

Зарубежное ПО (свободно распространяемое) 

№ Наименование лицензии 

 Web Browser - Firefox Бесплатно 

 Python Бесплатно 

 Eclipse Бесплатно 

 Apache OpenOffice Бесплатно 

 Mentimeter  https://www.mentimeter.com/ Бесплатно 

 Online Test Pad https://onlinetestpad.com/ru/tests Бесплатно 

 Moodle  https://moodle.org/?lang=ru Бесплатно 

 Kahoot! https://kahoot.com/ Бесплатно 

 Flippity https://www.flippity.net/ Бесплатно 

 Mindmeister  https://www.mindmeister.com/ru Бесплатно 

   

 

 При осуществлении образовательного процесса студентами и преподавателем 

используются следующие информационно справочные системы: ЭБС «АйПиЭрбукс», ЭБС 

«Консультант студента», СПС «Консультант плюс», СПС «Гарант». 
 

 

Особенности реализации дисциплины для инвалидов и лиц с ограниченными 

возможностями здоровья 

 

Для студентов с ограниченными возможностями здоровья созданы специальные 

условия для получения образования. В целях доступности получения высшего образования 

по образовательным программам инвалидами и лицами с ограниченными возможностями 

здоровья университетом обеспечивается:  

1. Альтернативная версия официального сайта в сети «Интернет» для слабовидящих;  

2. Для инвалидов с нарушениями зрения (слабовидящие, слепые)  

https://www.mentimeter.com/
https://onlinetestpad.com/ru/tests
https://moodle.org/?lang=ru
https://kahoot.com/
https://www.flippity.net/
https://www.mindmeister.com/ru
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- присутствие ассистента, оказывающего обучающемуся необходимую помощь, 

дублирование вслух справочной информации о расписании учебных занятий; наличие 

средств для усиления остаточного зрения, брайлевской компьютерной техники, 

видеоувеличителей, программ невизуального доступа к информации, программ-

синтезаторов речи и других технических средств приема-передачи учебной информации в 

доступных формах для студентов с нарушениями зрения; 

- задания для выполнения на экзамене/зачете зачитываются ассистентом;  

- письменные задания выполняются на бумаге, надиктовываются ассистенту 

обучающимся; 

3.Для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья по слуху 

(слабослышащие, глухие):  

- на зачете/экзамене присутствует ассистент, оказывающий студенту необходимую 

техническую помощь с учетом индивидуальных особенностей (он помогает занять рабочее 

место, передвигаться, прочитать и оформить задание, в том числе записывая под диктовку);  

- зачет/экзамен проводится в письменной форме; 

4. Для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья, имеющих 

нарушения опорно-двигательного аппарата, созданы материально-технические условия 

обеспечивающие возможность беспрепятственного доступа обучающихся в учебные 

помещения, объекту питания, туалетные и другие помещения университета, а также 

пребывания в указанных помещениях (наличие расширенных дверных проемов, поручней 

и других приспособлений). 

- письменные задания выполняются на компьютере со специализированным 

программным обеспечением или надиктовываются ассистенту;  

- по желанию студента экзамен/зачет проводится в устной форме.  

Обучающиеся из числа лиц с ограниченными возможностями здоровья обеспечены 

электронными образовательными ресурсами в формах, адаптированных к ограничениям их 

здоровья. 

Помещение для самостоятельной работы обучающихся из числа инвалидов и лиц с 

ограниченными возможностями здоровья – аудитория № 145 ГУК КБГУ. 
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ЛИСТ ИЗМЕНЕНИЙ (ДОПОЛНЕНИЙ) 

 

в рабочую программу по дисциплине «Сранительная грамматика тюркских языков» по 

направлению подготовки 45.03.01 – Филология, профиль «Карачаево-балкарский язык 

и литература, русский язык и литература»  на ____________ учебный год 
 

№п/п Элемент (пункт) РПД 
Перечень вносимых  

изменений (дополнений) 
Примечание 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 

 
 

Обсуждена и рекомендована на заседании кафедры карачаево-балкарской филологии № 

____ от "___" __________ 20___г. 

 

Заведующий кафедрой ___________________________ /      
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Приложение 1 

Распределение баллов текущего и рубежного контроля 

 

№п/п Вид контроля 
Сумма баллов 

Общая сумма 1-я точка 2-я точка 3-я точка 

1-  Посещение занятий до 10 баллов до 3 б. до 3б. до 4б. 

2-  Текущий контроль: до 30 баллов до 10 б. до 10 б. до 10 б. 

Ответы на вопросы от 0 до15 б. от 0 до 5 б. от0 до 5 б. от0 до 5 б. 
Полный правильный ответ до 15 баллов 5 б. 5 б. 5 б. 
Неполный правильный ответ от 3 до15 б. от1 до 5 б. от 1 до 5 б. от 1 до 5 б. 
Ответ, содержащий неточности, ошибки 0б. 0б. 0б. 0б. 

Выполнение самостоятельных 

заданий (выполнение заданий, 

написание рефератов, эссе) 

 

 

от 0 до15 б. 

 

 

от 0 до 5 б. 

 

 

от 0 до 5 б 

 

 

от 0 до 5 б 

1.  Рубежный контроль до 30 баллов до 10 б. до 10 б. до 10 б. 

тестирование от 0- до 12б. от 0- до 4б. от 0- до 4б. от 0- до 4б. 

коллоквиум от 0 до 18б. от 0 до 6 б. от 0 до 6 б. от 0 до 6 б. 

 Итого сумма текущего и 

рубежного контроля 

 

до 70баллов 

 

до 23б. 

 

до 23б 

 

до 24б 

 Первый этап (базовый уровень) – оценка 

«удовлетворительно» 
 

не менее 36 б. 

 

не менее 12 б. 

 

не менее 12 б 

 

не менее 12 б 

 Второй этап (продвинутый уровень) – 

оценка «хорошо» 
менее 70 б. 

(51-69 б.) 

 

менее 23 б 

 

менее 23 б 

 

менее 24б 

 Третий этап (высокий уровень) -  оценка 

«отлично» 
 

не менее 70 б. 

 

не менее 23 б. 

 

не менее 23 б 

 

не менее 24б 
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Приложение 3 

 

Шкала оценивания планируемых результатов обучения  

Текущий и рубежный контроль 

Семестр Шкала оценивания 

0-35 баллов 36-50 баллов 51-60 баллов 56-70 баллов 

 
Частичное 

посещение 

аудиторных 

занятий. 

Неудовлетворител

ьное выполнение  

практических 

работ. Плохая 

подготовка к 

балльно-

рейтинговым 

мероприятиям. 

Студент не 

допускается к 

Полное или 

частичное 

посещение 

аудиторных 

занятий. 

Частичное 

выполнение 

практических 

работ. 

Выполнение 

тестовых заданий, 

ответы на 

коллоквиуме на 

оценки 

Полное или 

частичное 

посещение 

аудиторных 

занятий.  

Полное 

выполнение 

практических 

работ. 

Выполнение 

тестовых 

заданий, ответы 

на коллоквиуме 

Полное 

посещение 

аудиторных 

занятий. 

Полное 

выполнение 

практических 

занятий. 

Выполнение 

тестовых заданий, 

ответы на 

коллоквиуме на 

оценки 

«отлично».  
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промежуточной 

аттестации 

«удовлетворитель

но». 

на оценки 

«хорошо». 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Промежуточная аттестация  

 

Семестр Шкала оценивания 

Неудовлетворите

льно 

(36-60 баллов) 

Удовлетворительно 

(61-80 баллов) 

Хорошо 

(81-90 баллов) 

Отлично 

(91-100 баллов) 

 
Студент имеет 

36-60 баллов по 

итогам текущего 

и рубежного 

контроля, на 

экзамене (диф. 

зачете) не дал 

полного ответа 

ни на один 

вопрос. 

Студент имеет 

36-45 баллов по 

итогам текущего 

и рубежного 

контроля, на 

экзамене (диф. 

зачете) дал 

Студент имеет 36-

50 баллов по 

итогам текущего и 

рубежного 

контроля, на 

экзамене (диф. 

зачете) дал полный 

ответ на один 

вопрос и частично 

(полностью) 

ответил на второй. 

Студент имеет 46-

60 баллов по 

итогам текущего и 

рубежного 

контроля, на 

экзамене (диф. 

Студент имеет 

51-60 баллов по 

итогам текущего 

и рубежного 

контроля, на 

экзамене (диф. 

зачете) дал 

полный ответ на 

один вопрос и 

частично 

(полностью) 

ответил на 

второй.  

Студент имеет 

61 – 65 баллов по 

итогам текущего 

и рубежного 

Студент имеет 61-

70 баллов по 

итогам текущего и 

рубежного 

контроля, на 

экзамене (диф. 

зачете) дал 

полный ответ на 

один вопрос и 

частично 

(полностью) 

ответил на 

второй. 
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полный ответ 

только на один 

вопрос  

зачете) дал полный 

ответ на один 

вопрос или 

частично ответил 

на оба вопроса. 

Студент имеет по 

итогам текущего и 

рубежного 

контроля 61-70 

баллов на экзамене 

(диф. зачете) не дал 

полного ответа ни 

на один вопрос. 

контроля, на 

экзамене (диф. 

зачете) дал 

полный ответ на 

один вопрос и 

частично 

ответил на 

второй. Студент 

имеет 66-70 

баллов по итогам 
текущего и 

рубежного 

контроля, на 

экзамене (диф. 

зачете) дал 

полный ответ 

только на один 

вопрос. 

 

 


